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Kas yra Íventoji Dvasia?
` ^vargiai surinkimui. ©is surinkimas bus ¹iek tiek kitoks

nei paprastai bþna èia. Da¾niausiai, kiekvien± kart±, kai
mes èia drauge susirenkame, tai surinkimas^ligoniù
i¹gydymui ir fizi¹koms reikmìms. Akcentuojama tai. Taèiau ¹ç
vakar± mes pradìjome ¹ç prabudim± sielos, ¾mogaus dvasios,
i¹gydymui.

Taèiau, Vie¹paties valia, sekmadienio ryt±, sekmadieninìje
mokykloje, sekmadienç ryte mes melsimìs u¾ ligonius çprasta
gydymo eile, sekmadienio ryt±, Vie¹paties valia. O ¹ios savaitìs
vakarais mes stipriai raginami kalbìti apie Am¾inuosius
dalykus sielai.
2 Na mes ¾inome, kai kþnas i¹gydomas, tai mus visus
d¾iugina, nes mes ¾inome, tai ai¹kiai parodo, jog mþsù Dievas
gydo ligonius. Bet tas ligotas ¾mogus, jei gyvens pakankamai
ilgai, galimas dalykas, vìl susirgs, galbþt net ta paèia liga, nuo
kurios buvo i¹gydytas, bet tai nepa¹alina i¹gydymo. Gydytojas
duos vaistù nuo plauèiù u¾degimo, ir galbþt po dviejù dienù jie
mirs nuo plauèiù u¾degimo, po to, kai jis pasakì, jog jie sveiki.
Tai pasikartoja. Taèiau kai i¹gydyta siela, tuomet jþs turite
savyje Am¾in±jç Gyvenim±.
3 Ir a¹ tikiu, jog mes esame taip arti Vie¹paties Jìzaus
Atìjimo, kad mums reikia padaryti visk±, k± galime, kad
atvestume kiekvien± siel± ç Karalystê, ir atvestume Karalystê
¾monìms, kad i¹gytù mþsù sielos. A¹ manau, jog Jìzaus kþnas
yra labiausiai sergantis man ¾inomas kþnas; tai yra, kþnas,
dvasinis Kristaus kþnas ¾emìje labai serga.
4 Na mes neketiname jþsù pernelyg ilgai u¾laikyti vakare,
nes jau pirm±jç vakar± nebeturime vietos atsisìsti mþsù
mylimiems bièiuliams. Mes planuojame statyti nauj± ba¾nyèi±,
didelê maldykl± ¹tai ¹iame ¾emìs sklype, ar kur tik Vie¹pats
ves; bet, kiek man ¾inoma, èia.
5 Taigi, mes turìsime surinkimus nuo treèiadienio iki
sekmadienio. Bet paskui sekmadienç, èia pat Kalìdù atostogos,
bet^kur tik Vie¹pats lieps mums sustoti, tai ir bus laikas.
Mes ne¾inome, kokie bus rezultatai. Bet tikimìs, jog ¾monìs i¹
maldyklos ir mþsù seserinìs ba¾nyèios, i¹ kuriù viena yra_yra
¹ventumo maldykla Jutikoje, kurioje pastorius Brolis
Grahamas Snellingas, ir Niu Olbanyje, kur pastorius yra
Brolis_Brolis Junis Jacksonas, o taipogi tenai prie plento, kur
Brolis Ruddellis pastorius. Mes ir jie, ¹ios maldyklos seserinìs
ba¾nyèios, mes stengiamìs çvesti^mþsù ¾mones ç artimesnç
bendravim± su Kristumi. Tai mþsù tikslas. Taigi parinkau
skaitymui ir mokymui ateinantiems keliems vakarams^



2  I©TARTAS ®ODIS

6 ©ç vakar± noriu kalbìti tema: Kas yra ©ventoji Dvasia? O
rytojaus vakar± noriu pamokslauti apie: Dìl ko Ji buvo duota?
O penktadienio vakar±^O dìl çra¹ymo, a¹ nenoriu, kad bþtù
çra¹oma penktadienio vakar±: Kaip gauti ©vent±j± Dvasi±? ir
Kaip su¾inoti, kad gavau J±? O paskui mes tiesiog leisime,
paskui matysime, kaip Vie¹pats mus ves ¹e¹tadienç ir
sekmadienç. O sekmadienç ryte gydymo tarnavimas ir kitas
evangelistinis tarnavimas sekmadienio vakar±.
7 O dabar mes norime, jog kiekvienas ¾inotù, kad^Ir a¹
¾inau, jog daromi çra¹ai galiniame kambaryje, norìtume ¹tai k±
pasakyti. Nes tokiuose kaip ¹is surinkimuose, evangelistinio
pobþd¾io, pas mus atvyksta ¾monìs i¹ çvairiù ba¾nyèiù
denominacijù, kuri kiekviena buvo mokoma tam tikros
tikìjimo krypties. Ir viskas gerai. Niekuomet nenorìjau sìti
nesantaikos tarp broliù. Ir surinkimuose a¹ tik pamokslauju
apie did¾i±sias evangelines Ra¹to Tiesas, kuriomis tiki broliai,
remiantys surinkim±. Bet èia, maldykloje, a¹_a¹ noriu kalbìti
apie tai, kuo mes tikime. Vis dìlto, jei jþs_jei jþs to
nesuprantate, a¹ bþèiau labai laimingas, jei gauèiau i¹ jþsù
lai¹kelç ar ra¹telç su klausimu apie_apie tai, kodìl mes tikime
taip. Ir man bus malonu tai paai¹kinti, kaip tik sugebìsiu.
8 Jþs ¾inote, kiekviena ba¾nyèia, jei jþs neturite mokymo, jþs
nesate ba¾nyèia. Jþs turite turìti tai, k± remtumìte, tam tikrù
principù, kuriù laikytumìtìs. Ir nepaisant, koks narys yra
¾mogus ar kokia denominacija, jei tas ¾mogus gimês i¹ Dievo
Dvasios, tai yra mano brolis ar mano sesuo, nepaisant^Mes
galime skirtis kitais dalykais kaip rytai nuo vakarù, bet mes
vis vien esame broliai. Ir a¹ darysiu tik tai, kad galìèiau padìti
tam broliui priartìti, eiti artyn prie Kristaus. Ir tikiu, jog bet
kuris tikras, teisingas Krik¹èionis dìl manês padarys t± patç.
9 Na a¹ kláusiau ¹ios maldyklos^Na mes nesiimame ¹ito
tik, kad u¾vilkintume surinkim±. A¹ noriu imtis ¹ito ir noriu,
kad jþs, jau pra¹iau jþsù, sudegintumìte kiekvien± tilt± u¾
savês ir i¹taisytumìte kiekvien± nuodìmê, kai mes çeiname ç tai
su visu tuo, kas mþsù ¹irdyse ir gyvenimuose. Mes privalome
ateiti èia su vieninteliu tikslu_kad paruo¹tume savo sielas
Vie¹paties Atìjimui ir jokiu kitu tikslu. Kaip a¹ jau kalbìjau ir
sakiau, kad galbþt kartais a¹ mokau ar sakau tai, kas ¹iek tiek
prie¹tarauja kam nors, tam, kuo jie tiki. A¹_a¹ neatìjau
prie¹tarauti, jþs matote, a¹_a¹ ateinu^Mes esame èia, kad
pasiruo¹tume Vie¹paties Atìjimui. Ir manau, jog ¹i grupelì^
10 A¹ ¾inau, kad pas mus atvyko broliai i¹ çvairiù vietù ir mes
d¾iaugiamìs tuo. Ir be abejo, kad ¹ioje auditorijoje yra ir ne i¹
¹io miesto, atvykusiù i¹ aplinkiniù miestù. Ir mes d¾iaugiamìs,
jus matydami, tai çvertinimas i¹ jþsù pusìs, jei jþs mus taip
mylite, kad atvykstate èia i¹girsti ¹iuos dalykus.
Dievas^Meld¾iu, kad namo i¹sine¹tumìte, mano broli, sese,
did¾iausius turtus, kuriuos Dievas gali i¹lieti ç jþsù ¹irdis.
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11 O ¹iai nedidelei maldyklai, a¹ tikiu, jog vieni i¹ puikiausiù
¾moniù ¾emìje, mano manymu, eina ç ¹i± maldykl±. Na a¹
nesakau, jog “visi” puikiausi ¾monìs. A¹ sakiau, jog kai kurie
puikiausi ¾monìs ¾emìje eina ç ¹i± maldykl±. Bet diena po
dienos, kai grç¾tu, surinkimas po surinkimo, matau did¾iulê
¹ios maldyklos reikmê, did¾iulê jos reikmê, tai dìl prisipildymo
ar pasi¹ventimo, gilesnio gyvenimo, priartìjimo prie Dievo. Ir
a¹ jiems pa¾adìjau pateikti ¹ias ®inias. Ir mes d¾iaugiamìs
jþsù atvykimu, bendravimu su mumis Dievo ®odyje, kaip mes
mokome ir stengiamìs skelbti.
12 Na pirmuosius tris vakarus mes neimsime pamokslavimo
temos, bet tai bus mokymo i¹ Dievo ®od¾io ®inia.

Taigi, a¹ nepra¹yèiau kieno nors daryti tai, ko pats
nedaryèiau. ©i savaitì buvo tikra Kalvarija man. Buvau taip
netoli s±monìs netekimo, taip pavadinèiau, kad buvau beveik
ne savyje. Bet a¹ visi¹kai atidaviau Vie¹paèiui savo vali± ir
visk±, k± ¾inau.
13 Neseniai truputç po vidurnakèio mes su ¾mona pasimeldê ir
pasikalbìjê su Vie¹paèiu prie ma¾ojo suolelio^mþsù
priekiniame kambaryje, prie dviejù atverstù Biblijù, mes vìl i¹
naujo pasi¹ventìme Dievui visi¹kam tarnavimui, kad
atiduotume vis± savo vali±, visk±, visas blogas mintis ir
tarnautume Vie¹paèiui Jìzui.

Ir a¹ tikiu, jog toks buvo ir jþsù po¾iþris, kad jþs padarìte
t± patç. Kai mes ¹ç vakar± atìjome èia, mes atìjome ant ¹ventos
¾emìs, esame tarp ¾moniù, kurie meldìsi ir pasninkavo, ir
visk± atstatì, ir pasirengì kai k± gauti i¹ Dievo. Ir a¹ ¾inau, jog
tas, kuris atìjo alkanas, nei¹eis alkanas, Dievas pamaitins
Gyvenimo Duona.
14 Dabar, prie¹ skaitant i¹ Jo ¹ventos Knygos, minutìlei
nulenkime galvas maldai.
15 Vie¹patie, jau ¹ç vakar± buvo melstasi ¹ioje vietoje.
Buvo^Siono giesmes giedojo Tavo vaikai. Jù ¹irdys buvo
pakylìtos. Mes atìjome èia pasi¹vêsti Tau ir garbinti Tave i¹
paèiù sielos gelmiù. Ir mes pra¹ome Tavês, prisiminki,
Vie¹patie, k± Tu sakei, kai sìdìjai ant kalno ir mokei Savo
mokinius: “Palaiminti, kurie alksta ir trok¹ta teisumo, nes jie
bus pasotinti”. Tu tai pa¾adìjai, Vie¹patie. Mes atìjome ¹ç
vakar± atviromis ¹irdimis. Mes ateiname alkstantys ir
trok¹tantys, ir mes ¾inome, jog Tu i¹tesìsi Savo pa¾ad±.
16 Kai stengiamìs atversti ¹iuos ¹ventus Biblijos puslapius,
perskaityti i¹ Jos esmê, tegu ©ventoji Dvasia çne¹a Tai ç
kiekvien± ¹irdç. Ir tegu ta Sìkla nukrenta ç gilù, derling±
tikìjim±, kur i¹augs visi pa¾adai, duoti ®odyje. I¹girski mus,
Vie¹patie, ir apvalyki mus, ir i¹mìginki mus. Ir jei yra kas nors
netyra mumyse, Vie¹patie, kokia nors nei¹pa¾inta nuodìmì,
bet kas, kas neteisu, atverki mums dabar, Vie¹patie, mes tiesiai
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eisime ir tai padarysime, nes suvokiame, jog gyvename
Vie¹paties Jìzaus Atìjimo atspind¾iuose. Ir mes turime, o
©ventas Dieve, ¹ç vakar± çeiti ç Tavo_Tavo teisingumo ¹e¹ìlius,
ir mes maldaujame naujo atsidavimo ir pasi¹ventimo, ir
©ventosios Dvasios pripildymo mþsù gyvenimuose.
17 Matydami, jog prabudimo ugnys blìsta, çmeskime ®od¾io
malkù, kad Tai ç¾iebtù nauj± ugnç, kad mþsù ¹irdys
prisipildytù uolumo. Pa¹ventinki mus, Vie¹patie, Tavo brangiu
®od¾iu ir Tavo Krauju, ir Tavo malone, mes meld¾iame. Ir tegu
Tau bþna visa padìka ir ¹lovinimas. Nuimki vis± i¹ankstinç
nusistatym± nuo mþsù ¹ird¾iù. Apvalyki mus, o Vie¹patie.
Duoki mums tyras ¹irdis ir nesuteptas rankas, ir nesuteptas
mintis, kad mes galìtume çeiti ç Tavo ¹ventovê vakaras po
vakaro d¾iþgaudami ir pripildyti Tavosios Dvasios. Mes
pra¹ome to Jìzaus Vardu ir dìl Jo. Amen.
18 Dabar norìèiau skaityti ®odç. Ir kol^A¹ pra¹au jþsù
atsine¹ti Biblijas, pie¹tukus, popieriaus, kad pasi¾ymìtumìte
Ra¹to vietas. Bþtù puiku, jei jþs to norìtumìte. O dabar, kol
atsiversite 7-t± Darbù skyriù, nuo kurio pradìsime; kad
atsakytume ç klausim± arba pradìtume atsakyti ç klausim±:
Kas yra ©ventoji Dvasia?
19 Niekas kitas nenugalìs ¹ìtono, niekada dar nebuvo ¾emìje
nieko, kas nugalìtù ¹ìton±, kaip tik Dievo ®odis. Jìzus
pasinaudojo Juo Savo did¾iojoje kovoje; Jis pasakì:
“Para¹yta^”
20 Ir ¹ç ryt±, prie¹ kelias dienas klausiausi radijo, buvo norima
pasakyti, jog kþrinija atsirado susijungus dulkìms, ir ka¾kokie
fosfatai, ir keli ¾emìs elementai, ir saulìs ¹iluma sukþrì
gyvybìs u¾uomazg±. Juokinga! Saulì sunaikins bet koki±
gyvybìs u¾uomazg±. Padìkite gemal± saulìje, ir jis tuètuojau
¾us. Nìra tokio dalyko; bet ¹ìtonas mìgina tuo paveikti mane.
Ir po to, kai nuve¾iau Rebek± ¹çryt ç mokykl±, kelyje atgal vìl
çsijungiau radij±; ir pamanês, jog vìl teks klausytis tù niekù,
i¹jungiau.

O kai ìjau gatve, ¹ìtonas pasakì man, jis pasakì: “Ar ¾inai,
kad tas ®mogus, kurç jþs vadinate Jìzumi, buvo tiktai ¾mogus
anomis, Jo dienomis, kaip Bilis Greimas ar Oralas Robertsas.
Jis buvo tik ¾mogus, jie pradìjo burtis apie Jç ir kalbìti, jog Jis
yra didelis ®mogus, o po kurio laiko Jis dar labiau i¹kilo, ir
tuomet Jis pasidarì dievu jiems. Tai pasklido po vis± pasaulç,
kai Jis numirì, ¹tai ir viskas”.
21 A¹ pagalvojau: “Koks tu melagis!” Ir tuomet pasukau, kaip
tik pereidamas Greimo gatvê. A¹ tariau: “©ìtone, tu, kuris
kalbi mano s±monei, norìèiau tavês paklausti keliù dalykù.
Kas buvo tas, apie kurç ¾ydù prana¹ai kalbìjo, jog ateis? Kas
buvo pateptasis Mesijas? Kas buvo ant tù ¾moniù, kurie i¹
anksto matì Jç ir papasakojo Jo gyvenim± tþkstanèiai metù
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prie¹ Jam èia pasirodant? Kas taip tiksliai visa tai numatì? O
kai Jis atìjo, jie kalbìjo: ‘Jis buvo priskirtas prie nusidìjìliù’,
ir tikrai taip buvo. ‘Jis buvo su¾eistas dìl mþsù nusikaltimù’,
taip ir buvo. ‘Jam paruo¹ì kap± su turtingais, bet Jis prisikels
treèi±j± dien±’, ir Jis prisikìlì. Ir tada Jis pa¾adìjo ©vent±j±
Dvasi± ir a¹ J± gavau. Todìl gali ne¹dintis nuo Jos, nes tai
para¹yta ®odyje, o kiekvienas ®odis yra teisingas”. Tada jis
pasitraukì. Tik parodyk jam ®odç ir tai jç çveikia. Jis negali
i¹silaikyti prie¹ ®odç, nes Jis yra çkvìptas.

©ç vakar± pradìkime skaityti i¹ 7-to Darbù Knygos
skyriaus.

Tada vyriausiasis kunigas paklausì: “Ar tikrai taip
yra?”

O jis prabilo: “Vyrai ir broliai, ir tìve, paklausykite!
©lovìs Dievas apsirei¹kì mþsù tìvui Abraomui, kai jis
buvo Mesopotamijoje, kai jis dar nebuvo persikìlês ç
Charan±,

Ir pasakì jam: ‘I¹eik i¹ savo kra¹to, nuo savo
giminiù, ir keliauk ç ¹alç, kuri± a¹ tau parodysiu’.

Tada jis paliko chaldìjù kra¹t± ir apsigyveno
Charane. I¹ ten, jo tìvui mirus, jis atvedì jç ç ¹it± ¹alç,
kurioje jþs dabar gyvenate.

Bet èia jam nedavì paveldìti nì pìdos ¾emìs, tik
pa¾adìjo j± atiduoti jo ir jo palikuoniù [Anglù k.
“sìklos”_Vert.] nuosavybìn, nors jis dar buvo
bevaikis.

^Tokiu bþdu Dievas pasakì, kad jo palikuonys
gyvens kaip ateiviai svetimoje ¾emìje ir keturis ¹imtus
metù bus pavergti ir skriaud¾iami.

‘Taèiau a¹ nuteisiu taut±, kuriai jie vergaus,_sako
Dievas,_tada jie i¹eis ir tarnaus man ¹iame kra¹te’.

Ir tuomet jis davì jam apipjaustymo sandor±. Tada
Abraomui gimì Izaokas, kurç jis apipjaustì a¹tunt±j±
dien±. Izaokui gimì Jokþbas, o Jokþbui gimì dvylika
patriarchù”.

22 ©ioje vietoje norìtume paliesti t± tem±, kuri, mano
manymu, ¹iandien yra svarbi^Kas yra ©ventoji Dvasia? Kas
Tai yra? Taigi, prie¾astis, dìl kurios ¹ias temas a¹ taip
surikiavau, yra ta, kad jþs negalite ateiti ir gauti ©vent±j±
Dvasi±, jei ne¾inote, kas Tai yra. Ir negalite priimti Jos, jei
¾inote, kas Tai yra, bet jei nepatikìsite, jog Ji jums duota, kad
Ji yra jums. Ir tuomet jþs ne¾inosite, ar gavote J±, ar ne, kol
ne¾inosite, kokius Ji duoda rezultatus. Taigi, jei jþs ¾inosite,
kas Ji yra ir kam Ji yra, ir kokç poveikç Ji daro, kai ateina,
tuomet ¾inosite, k± gavote, kai J± gausite. Suprantate? Tai
visk± i¹sprês.
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23 Kaip ¹iandien kalbìjausi su mþsù Broliu Jeffriesu, jis
pasakì: “Norìèiau bþti ¹ç vakar± surinkime, bet bþsiu èia
rytojaus vakar±”. Jis ne¾inojo, kad bus surinkimas, nes mes to
nepaskelbìme; ¹tai èia. Kai kurie^Brolis Leo bei kiti para¹ì
kai kuriems mþsù nevietiniams draugams ir prane¹ì. Na, nes
mes neturime vietos.

24 Taigi a¹ pasakiau: “Broli Jeffriesai, jei nusiùstumei mane
çjungti kokç savo naftos grê¾inç, ir a¹ nieko apie tai ne¾inoèiau,
ko gero, a¹ jç susprogdinèiau. A¹ galiu çjungti ne t± mygtuk± ar
u¾vesti ne t± variklç. Prie¹ tai padarydamas a¹ turìèiau
su¾inoti, kaip tai daryti”.

Lygiai taip yra gaunant ©vent±j± Dvasi±. Tu turi ¾inoti, ko
ateini ir kaip J± gauti, ir kas Ji yra.

Na, pirmiausia, ©ventoji Dvasia buvo pa¾adìta.

25 Mes galìtume de¹imt savaièiù kalbìti ir nì^paliestume
tik kra¹telç ¹ios temos_kas yra ©ventoji Dvasia. Bet pirmiausia
noriu, jog kiekvien± vakar± apmestume tai bendrais bruo¾ais,
o kit± vakar± ¾iþrìsime, ar bus klausimù.

26 Kiek èia esanèiùjù negavo ©ventosios Dvasios, nebuvo
krik¹tyti ©vent±ja Dvasia? Pakelkite rankas; tie, kurie ¾inote,
jog negavote. Tik pa¾velkite ç tas rankas.

Dabar noriu apie Tai pakalbìti, apie ©vent±j± Dvasi± kaip
¾enkl±, nes Ji yra ¾enklas. Mes suprantame, kad visi pa¾adai
yra mums duoti^Abraomas buvo pa¾ado tìvas, nes Dievas
davì pa¾ad± Abraomui ir jo Palikuoniui. Pa¾adas buvo duotas
“Abraomui ir jo Palikuoniui”. Ir ¹is ¾enklas yra sandoros
¾monìms.

27 Na yra did¾iulis skirtumas tarp paprasto Krik¹èionio ir
©vent±ja Dvasia pripildyto Krik¹èionio. Dabar mes tai
paimsime i¹ Ra¹to ir tiksliai patalpinsime Ra¹te. Pirmiausia
yra Krik¹èionis, i¹pa¾çstantis, jog yra Krik¹èionis. Taèiau jei
tas Krik¹èionis dar nebuvo pripildytas ©vent±ja Dvasia, jis dar
tik besiformuojantis Krik¹èionis. Suprantate? Jis i¹pa¾çsta, jog
tiki Tuo; Jis dìl To darbuojasi, taèiau Dievas dar jam nedavì
tos Dvasios, ©ventosios Dvasios. Jis dar nepasiekì to tikslo su
Dievu, kad Dievas tai pripa¾intù.

28 Nes Dievas sudarì sandor± su Abraomu po to, kai Jis
pa¹aukì Abraom±, tai yra tikinèiojo pa¹aukimo ¹iandien±
simbolis.

Jis pa¹aukì Abraom±, ir Abraomas paliko savo kra¹t±, ir
nukeliavo ç svetim± ¹alç, kad gyventù tarp svetimù ¾moniù, tai
buvo simbolis kada Dievas pa¹aukia ¾mogù, kad jis baigtù
savo niek¹ybes, atgailautù u¾ nuodìmê. Tuomet jis nusisuka
nuo tos draugijos, kurioje buvo, kad gyventù naujoje
draugijoje, tarp kitokiù ¾moniù.
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Ir po to, kai Dievas pamatì, kad Abraomas i¹tikimas
pa¾adui, kurç jam davì Dievas, jog jis susilauks vaiko ir kad
per t± vaik± bus palaiminta visa ¾emì, tuomet Dievas
patvirtino jo tikìjim±, duodamas jam ¾enkl±, ir tas ¾enklas
buvo apipjaustymas. O apipjaustymas yra ©ventosios Dvasios
simbolis.
29 Tai yra kitose ¹io k± tik mþsù perskaityto skyriaus eilutìse,
jei norite pasi¾ymìti. Ir^Steponas pasakì 51-oje eilutìje:

Jþs, kietasprand¾iai^neapipjaustytomis ¹irdimis ir
ausimis! Jþs, kaip ir jþsù tìvai, visuomet prie¹inatìs
©ventajai Dvasiai.

30 Apipjaustymas yra ©ventosios Dvasios simbolis. O Dievas
davì Abraomui apipjaustymo ¾enkl± po to, kai jis priìmì
Diev± Jo pa¾adu ir i¹keliavo ç ne¾inom± kra¹t±. Suprantate?
Tai buvo ¾enklas.

Ir visi jo vaikai, jo palikuonys po jo turìjo turìti t± ¾enkl±
savo kþne, nes tai buvo atskiriantis ¾enklas. Jis buvo tam, kad
atskirtù juos nuo kitù ¾moniù, apipjaustymo ¾enklas.
31 Jç Dievas ir ¹iandien naudoja. Tai ¹irdies apipjaustymo
¾enklas, ©ventoji Dvasia, kuri Dievo Ba¾nyèi± atskiria kaip
Ba¾nyèi± nuo visù kitù mokymù, tikìjimù ir denominacijù. Jie
yra visokiù rþ¹iù denominacijose, bet vis dìlto jie yra atskirti
¾monìs. Leiskite man pasikalbìti su ¾mogumi dvi minutes ir a¹
pasakysiu, ar jis gavo ©vent±j± Dvasi± ar ne; lygiai t± patç
galite ir jþs. Ji atskiria juos. Tai ¾ymì. Tai ¾enklas. Ir ©ventoji
Dvasia yra ¾enklas. Ir tai yra^

Vaikas, kuris Senajame Testamente atsisakydavo
apipjaustymo, o tai rodì ç ©vent±j± Dvasi±, bþdavo atskirtas
nuo tautos. Jis nebegalìdavo bendrauti su bendruomene, jei
atsisakydavo apipjaustymo.

Dabar pritaikykime ¹ç pavyzdç ¹iandienai. ®mogus,
atsisakantis priimti ©ventosios Dvasios krik¹t±, negali
bendrauti su tais, kurie turi ©vent±j± Dvasi±. Tu tiesiog negali
to daryti. Tokia turi bþti tavo prigimtis. Kaip, tai yra^
32 Mano motina sakydavo: “Pauk¹èiai pagal plunksnas
sulekia”. Tai sena patarlì, bet teisinga. Nepamatysi drauge
baland¾iù ir varnù. Skiriasi jù maistas. Skiriasi jù çproèiai. Jù
norai skirtingi.

Lygiai taip pat yra pasauliui ir Krik¹èioniui, kai buvai
apipjaustytas ©ventosios Dvasios, kas rei¹kia “nupjauti kþno”.
33 Apipjaustymas tegali bþti atliekamas vyrui. Bet jei moteris
i¹tekìjusi u¾ vyro, ji yra jo dalis, ji apipjaustyta su juo.
Prisiminkite, Timotiejui, Joje pasakyta: “Bet ji bus i¹gelbìta,
gimdydama vaikus, jei jie i¹laikys tikìjim±, ¹ventum± ir
susilaikym±”.
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34 Taigi apipjaustymas. Jþs ¾note, kai^Sara susijuokì
palapinìje dìl Angelo atne¹tos ¾inios, kai Jis pasakì:
“Abraomai”,_nì ne¾inodamas, kas jis, svetim¹alis,_“kur tavo
¾mona Sara?” I¹ kur Jis ¾inojo, kad jis turi ¾mon±?
35 Kaip Jìzus pasakì: “Kaip buvo Loto dienomis, taip bus
¾mogaus Sþnui ateinant”. Atminkite, tie ¾enklai nebuvo
daromi Sodomoje ir Gomoroje, pasaulyje, tarp religingùjù. Bet
tai buvo I¹rinktiesiems, i¹¹auktiesiems. O Abraomas buvo
i¹¹auktasis. O ¾odis ba¾nyèia rei¹kia “i¹¹auktas; atskirtas”,
kaip Abraomas atsiskyrì ir buvo apipjaustytas.

O paskui, kai Sara juokìsi i¹ Angelo ¾inios, Dievas bþtù
u¾mu¹ês j± vietoje; bet Jis negalìjo paliesti Saros,
nepaliesdamas Abraomo, nes jie buvo viena. Ji buvo jo dalis.
“Jþs jau nebe du, o viena”.
36 Taigi, apipjaustymas, ©ventoji Dvasia ¹iandien apipjausto
¹irdç. Ir tai yra ¾enklas, duotas ¾enklas.

Ka¾kas neseniai pasakì^A¹ tiktai pakartosiu, ne kaip
juokelç. Nes tai tiesa, bet skamba kaip juokelis. Kaip da¾nai
sakydavau, jog tai ne vieta juokeliams. Bet vakarinìje
pakrantìje, kur mes k± tik buvojome, buvo toks vokietis. Jis
priìmì ©vent±j± Dvasi±. Jis ìjo gatve, ¹iek tiek paìjês,
pakeldavo rankas ir kalbìdavo kalbomis. Jis bìgiojo, ¹okinìjo
ir ¹þkavo. Ir darbe jis taip pat elgìsi, jo vir¹ininkas paklausì:
“Kurgi tu buvai?” Man_man patinka tos vietos, kur pabuvoji.
Jis pasakì: “Tu jau buvai su tais pakvai¹ìliais”.

Jis tarì: “Jþs manote, jog jie pakvai¹ìliai?”
Jis atsakì: “®inoma, kad jie tokie yra”.

37 Jis su¹uko: “K± gi, ¹lovì Vie¹paèiui u¾ pakvai¹ìlius!” Ir jis
tarì: “®inote k±? Ver¾lìs [Anglù k. tas pats ¾odis kaip ir
“pakvai¹ìliai”_Vert.] vaidina didelç vaidmenç”. Jis pasakì:
“Pavyzd¾iui, jei i¹ automobilio i¹imsite visas ver¾les, i¹ jo
teliks tik lau¾o krþva”. Taigi tai visai netoli tiesos.
38 Kai ©ventoji Dvasia nu¾engia ant tavês, tu tampi visai
kitoks, ¹io pasaulio protas tavês nemìgsta, jie yra prie¹ tave ir
visi¹kai nenori su tavimi turìti nieko bendra. Tu gimês
kitokiame Pasaulyje. Tu tiek pat svetimas, bþsi de¹imt kartù
svetimesnis, nei nuìjês ç tolimiausi± Afrikos d¾iungliù kampelç.
Tu esi kitoks, kai nusileid¾ia ©ventoji Dvasia, ir Tai yra
¾enklas. Tai ¾ymì tarp ¾moniù.
39 Na jþs sakote: “Taigi, Broli Branhamai, tas apipjaustymo
¾enklas buvo duotas Abraomui?” Teisybì. “Ir jo palikuonims?”
Taip.
40 Gerai, dabar mes atsiversime Galatams 3-èi± skyriù 29-t±
eilutê ir pasi¾iþrìsime, kaip tai gali liesti mus. Galatams 3:29,
ir pasi¾iþrìsime, kaip apipjaustymas gali liesti pagonis, jei mes
esame pagonys; kokie esame pagal natþralù gimim±.
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Na pirmiausia, norìèiau perskaityti 16-t± eilutê.
Pa¾adas buvo duotas Abraomui ir jo palikuoniui.

(Abraomui ir jo palikuoniui!) Jis nesakì “ir
palikuonims”,^
Tiesiog bet kas^sako: “O, a¹ taip pat esu Abraomo

palikuonis”. Ne. “Palikuoniui”, Abraomo Palikuoniui!
^Ne palikuonims, daugeliui, bet kaip apie vien±:

“ir jiems^ir tavo palikuoniui”, kuris yra Kristus.
41 Kristus buvo Abraomo Palikuonis. Ar tikite tuo?
[Tikintieji: “Amen”_Red.] Gerai, dabar imkime 28-t± ir 29-t±
eilutê.

Nebìra nei ¾ydo, nei graiko; nebìra nei vergo, nei
laisvojo; nebìra nei vyro, nei moters: visi mes esame
viena Kristuje Jìzuje.

O jeigu esate Kristaus, tai esate Abraomo palikuonys
ir paveldìtojai pagal pa¾ad±.
Kaip mes tampame “Abraomo Palikuoniu”? Bþdami

Kristuje, tuomet mes esame Abraomo Palikuonis. O kas gi
buvo Abraomo Palikuonis? Galime imti Romieèiams 4 ir kitas
vietas.

Abraomas gavo pa¾ad±, kai nebuvo apipjaustytas. Tam,
kad bþtù parodyta, jog apipjaustymas tebuvo simbolis, jis gavo
pa¾ad± prie¹ apipjaustym±. Ir tai buvo jo tikìjimo, kokç turìjo
prie¹ apipjaustym±, pripa¾inimo simbolis.
42 Na, o kai mes esame Kristuje, mes tampame Abraomo
Palikuoniu ir esame paveldìtojai su Kristumi, todìl nesvarbu,
kas mes esame, ¾ydai ar pagonys.

O “Abraomo Palikuonis”, Abraomo Palikuonis turi
tikìjim± Abraomo, kuris priima Diev± pagal Jo ®odç.
Nepaisant, koks Jis atrodo juokingas, kaip neçprastai tu elgiesi,
kokç keist± Jis tave padaro, tu priimi Diev± pagal Jo ®odç,
nieko nepaisant.
43 Abraomas, bþdamas septyniasde¹imt penkeriù metù, o
Sara_¹e¹iasde¹imt penkeriù, priìmì Diev± pagal Jo ®odç ir
nekalbìjo nieko prie¹ Jç, nors to dar ir nebuvo. K±, jþsù
manymu, galvojo gydytojai anomis dienomis? K±, jþsù
manymu, galvojo ¾monìs, kai matì sen± ¾mogù
septyniasde¹imt penkeriù metù, vaik¹tantç ir ¹lovinantç Diev±
u¾ tai, kad “turìs vaik±” i¹ savo ¾monos, o jai esant
¹e¹iasde¹imt penkeriù metù, po menopauzìs praìjus ma¾daug
dvide¹imt penkeriems metams? Bet, jþs matote, Abraomo
tikìjimas priverèia jus elgtis keistai.
44 Ir kai tave apipjausto ©ventoji Dvasia, Ji daro tau t± patç.
Ji priverèia tave daryti tai, ko ir nemanei. Ji priverèia tave
priimti Dievo pa¾ad± ir tikìti Dievu.
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45 Na Ji taipogi, be to, kad yra pa¾adas ir ¾enklas, Ji taipogi
yra ir antspaudas. Dabar, jei atsiversite su manimi
Romieèiams. Pirmiausia noriu, jog drauge su manimi
atsiverstumìte Efezieèiams 4:30 ir perskaitykime tai. ©tai kas
pasakyta Efezieèiams 4:30.

Na jþs girdìjote, kaip daugelis ¾moniù antspaudais vadina
çvairius dalykus. “Jei eisite ç ba¾nyèia, turìsite ba¾nyèios
antspaud±”. O kai kurie ¾monìs kalba: “Laikymasis tam tikros
dienos, sabato, ¹tai_¹tai kas yra Dievo antspaudas”. Kai kurie
sako: “Jei mes tampame tam tikros denominacijos nariai,
tuomet mes u¾antspauduojami Dievo Karalystei”.
46 Taigi, Biblijoje pasakyta: “Tegu kiekvieno ¾mogaus ¾odis
bþna melas, o Dievo_Tiesa”. Dabar, Efezieèiams 4:30 ¹itaip
skaitome:

Ir neliþdinkite ¹ventos Dievo Dvasios, kuria esate
u¾antspauduoti atpirkimo dienai.

47 Dabar imsiu tai ¹iek tiek kieèiau, i¹dìstysiu. Çstatymininkai
broliai, truputìlç pasìdìkite ramiai. Suprantate? Ar atkreipìte
dìmesç, kiek trunka tas antspaudas? Ne iki kito prabudimo, ne
iki kito karto, kai nutinka ka¾kas negera. “Iki jþsù atpirkimo
dienos”, ¹tai kiek esate u¾antspauduoti. “Iki jþsù atpirkimo
dienos”, kai esate atpirkti, kad bþtumìte su Dievu, ¹tai kiek
©ventoji Dvasia bþna u¾antspaudavusi jus. Ne nuo prabudimo
iki prabudimo; bet nuo Am¾inybìs iki Am¾inybìs esate
u¾antspauduoti ©vent±ja Dvasia.

©tai kas yra ©ventoji Dvasia, Tai Dievo antspaudas, kai Jis
çgyja^jþs çgyjate malonê Jo akyse, ir Jis myli jus, ir Jis tiki
jumis, ir Jis çspaud¾ia Savo antspaud± jumyse. Kas gi yra
antspaudas? Na antspaudas pa¾ymi ar rei¹kia “u¾baigt±
darb±”. Amen. Dievas i¹gelbìjo jus, pa¹ventino jus, apvalì jus,
jþs çgijote palankum±, u¾antspaudavo jus. Jis u¾baigì. Jþs
esate Jo gaminys iki atpirkimo dienos. U¾antspauduotas_tai
“u¾baigtas reikalas”.

Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai ¾enklas. Mes ¹ito imsimìs ¹iek
tiek vìliau, kitame Pamoksle, dìl ¾enklo, apie kurç kalbìjo
Paulius. Kalbos buvo ¾enklas tikintiesiems^ar netikintiems.
48 Na pa¾velkite, bet èia ©ventoji Dvasia yra ¾enklas. Noriu
pasakyti^Ir ©ventoji Dvasia yra antspaudas. Tai ¾enklas, kurç
Dievas davì Savo i¹rinktiesiems vaikams. Jç atstumti_rie¹kia
bþti atskirtam nuo tautos; o Jç priimti_rei¹kia baigti su
pasauliu bei visais pasaulio reikalais, ir tapti gaminiu, ant kurio
Dievas çspaudì patvirtinimo antspaud±.
49 Dirbau gele¾inkelyje su Harriu Waterberriu ir eidavome
pakrauti vagonù. Mano brolis Dokas stovìdavo tenai ir
padìdavo pakrauti vagonus. Kai vagonas pakrautas,
inspektorius patikrina t± vagon± ir jei suranda ka¾k± palaid±,
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kas gali nukristi ir sudu¾ti ar kas gali nugriþti; jis
neu¾antspauduos to vagono, kol vagonas nebus visi¹kai
pakrautas, kol nebus taip u¾pildytas ir kol nebus visur tvarka,
kad va¾iuojant nejudìtù ir nesugadintù viduje esanèiù
produktù.
50 ©tai dìl ko mes neu¾antspauduoti taip tvirtai; pas mus
pernelyg daug atsipalaidavusiù dalykù. Kai eina Inspektorius,
tikrindamas jþsù gyvenim±, ¾iþrìdamas, ar nìra
atsipalaidavusio kokio nors dalykìlio, ar neatsipalaidavo kas
nors jþsù maldos gyvenime, ar neatsipalaidavo kas nors
charakteryje, ar neatsipalaidavo lie¾uvìlis, kalbantis apie
kitus,_Jis niekuomet neu¾antspauduos vagono. Kokie nors
negeri çproèiai, kokie nors bjaurþs dalykìliai, kokios nors
vulgarios mintys,_Jis negalìs u¾antspauduoti vagono.

Bet kai Jis randa visk± savo vietose, tas Inspektorius,
tuomet Jis tai u¾antspauduoja. Tenei¹drçsta kas nors nuplì¹ti
t± antspaud±, kol vagonas nepasiekì tikslo, kuriam jis buvo
u¾antspauduotas! Va taip. “Neliesk Mano pateptùjù; nekenk
Mano prana¹ams. Nes sakau tau: jau geriau tau bþtù
u¾kabintas girnù akmuo ant kaklo ir tu bþtumei paskandintas
jþros gelmìse, nei pamìgintumei nors kiek nuskriausti ar
susilpninti ma¾iausi±jç i¹ tù, kurie buvo u¾antspauduoti”. Jþs
suprantate, k± tai rei¹kia?
51 ©tai kas yra ©ventoji Dvasia. Tai jþsù garantija. Tai jþsù
apsauga. Tai jþsù liudytojas. Tai jþsù antspaudas. Tai jþsù
¾enklas: “A¹ einu ç Dangù. Nesvarbu, k± velnias sako! A¹ einu ç
Dangù. Kodìl? Jis u¾antspaudavo mane. Jis man Tai suteikì. Jis
u¾antspaudavo mane Jo Karalystei ir a¹ einu ç ©lovê! Tegu vìjai
þ¾auja, tegu ¹ìtonas daro, k± nori. Dievas u¾antspaudavo mane
iki mano atpirkimo dienos”. Amen! ©tai kas yra ©ventoji
Dvasia. O, tau turi Jos trþkti. A¹ negaliu eiti be Jos. Tiek daug
galima èia kalbìti, bet esu tikras, jog jþs ¾inote, apie k± a¹ kalbu.
52 Dabar taip pat minutìlei atsiverskime Jono 14. A¹ taip
myliu ®odç! Tai yra Tiesa.
53 Na, Dievo Dvasia, ©ventoji Dvasia, kas yra ©ventoji
Dvasia? Tai Kristaus Dvasia jumyse. Dabar, prie¹ skaitant,
norìèiau ¹iek tiek pakomentuoti. Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai
antspaudas. Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai sandora. Kas yra
©ventoji Dvasia? Tai ¾enklas. Kas tuomet yra ta ©ventoji
Dvasia? Tai^Jìzaus Kristaus Dvasia jumyse. Suprantate?
“Dar valandìlì”,_sakì Jìzus,_“ir pasaulis Manês nebematys;
o jþs Mane matysite, nes A¹ bþsiu su jumis, netgi jumyse iki
pasaulio pabaigos”. Dievo Dvasia yra Jo Ba¾nyèioje!
54 Kodìl? Dìl ko Jis tai padarì? Tai ¹iek tiek lieèia rytdienos
vakaro tem±. Bet kodìl gi Jis tai padarì? Kodìl Jis, kodìl
©ventoji Dvasia^Dìl ko, dìl ko atìjo Ji? Dìl ko Ji çìjo ç jus,
dìl ko Ji çìjo ç mane? Kad toliau têstù Dievo darbus.
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55 “A¹ visuomet darau tai, kas patinka Mano Tìvui. Ateinu
vykdyti ne Savo valios, bet Tìvo, atsiuntusio Mane. Ir Tìvas,
kuris atsiuntì Mane, yra su Manimi; ir kaip Mano Tìvas
atsiuntì Mane, taip ir A¹ jus siunèiu”. O, tai bent! [Brolis
Branhamas dukart suploja rankomis_Red.] Tìvas atsiuntì Jç,
çìjo ç Jç. Tìvas, kuris atsiuntì Jìzù, çìjo ç Jç, veikì per Jç.

Jìzus, kuris siunèia jus, eina su jumis ir yra jumyse. Ir jeigu
ta Dvasia, gyvenanti Jìzuje Kristuje, vertì Jç veikti ir elgtis
taip, kaip veikì Jis, tuomet jau jþs turite bendr± supratim±
apie tai, kaip Ji veiks, kai bus jumyse, nes tas Gyvenimas
negali pasikeisti. Jis eis i¹ vieno kþno ç kit±, bet Jis negali
pakeisti Savo prigimties, nes Jis yra Dievas.
56 Dabar perskaitykime ¹iek tiek i¹ Jono 14, pradìsime nuo
10-tos eilutìs.

Ar tiki^kad a¹ esu Tìve ir Tìvas manyje?
Darbus^®od¾ius, kuriuos a¹ jums kalbu, ne i¹ savês
kalbu; Tìvas, esantis manyje_jis daro darbus.
(Apm±stykite tai dabar.)

Tikìkite manimi, kad a¹ esu Tìve ir Tìvas manyje,
arba tikìkite mane dìl paèiù darbù!

I¹ tiesù, i¹ tiesù sakau jums: kas mane tiki, darbus,
kuriuos a¹ darau, ir jis^taip pat, ir dar u¾ juos
didesniù darys, nes a¹ einu pas savo Tìv±.
Argi nematote? Matote, kaip Jis èia pasakì? Dabar

¾iþrìkite, kaip i¹eina. Perskaitysiu ¹iek tiek toliau.
Perskaitysime ma¾daug iki 20-tos eilutìs. “Ir ko tik
pra¹ysite^” Pasi¾iþrìkime, ìmiau^Taip. M-hm. Gerai.

Ir ko tik pra¹ysite mano vardu, a¹ padarysiu, kad
Tìvas bþtù pa¹lovintas Sþnuje.

Ko tik pra¹ysite mano vardu, A¹ padarysiu.
Jei mylite mane, laikykitìs mano çsakymù.
Ir a¹ papra¹ysiu Tìv±, (dabar ¾iþrìkite), ir jis duos

jums kit± Guodìj±, kad jis liktù su jumis per am¾ius;
Tiesos Dvasi±, kurios pasaulis neçstengia priimti, nes

jos nemato ir nepa¾çsta. O jþs j± pa¾çstate, nes ji yra su
jumis ir bus jumyse.

57 Kas tuomet yra ta Dvasia? Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai
Kristus jumyse. Guodìjas, ¹tai kas ©ventoji Dvasia. “O kai
ateis Guodìjas, Jis darys t± patç, k± ir A¹ dariau, kai Guodìjas
buvo Manyje. A¹ papra¹ysiu Tìv± ir Jis duos jums ¹ç Guodìj±.
Jþs pa¾çstate Guodìj±. Pasaulis Jo nepa¾çsta, niekuomet
nepa¾inos. Bet jþs Jç pa¾çstate, nes dabar Jis su jumis”,_sako
Jìzus,_“bet Jis bus jumyse”. ©tai kas, tai Guodìjas, “bus
jumyse”.

Nepaliksiu jþsù nepaguostù_a¹ ateisiu pas jus.
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“A¹ ne^” Taigi tai Guodìjas, Kristus. ©tai kas yra
©ventoji Dvasia_tai Kristus.

Dar valandìlì, ir pasaulis manês nebematys; o jþs
mane matysite, nes a¹ gyvenu, jþs^taip pat
gyvensite.

58 O, mes galìtume têsti ir têsti; kad jþs suprastumìte. Kas Jis
yra? Jis yra antspaudas. Jis yra ¾enklas. Jis yra Guodìjas.
Matote visa tai, kas Jis? Abraomo Palikuonis Tai paveldìs.
59 Dabar taip pat i¹siai¹kinkime^kas dar yra Guodìjas.
Atsiverskime Pirm±jç Jono 16:7, pasi¾iþrìkime, ar Jis kartais
nìra taip pat ir U¾tarìjas [Anglù k. Advokatas_Vert.]. Jþs
¾inote, kas yra advokatas, jis gina. Mes turime U¾tarìj±. Mes
tai ¾inome. Pirmas Jono 16-tas skyrius^O, minutìlê,
atleiskite. ©vento Jono, tai yra, 16:7. Atleiskite. Man tikrai
gaila, a¹ ne taip pasakiau. Ne taip perskaièiau i¹ savo^yra
16:7.

Bet sakau jums ties±: jums geriau, kad a¹ i¹einu, nes
jei nei¹eièiau, pas jus neateitù Guodìjas, o nuìjês jç
jums atsiùsiu.

Atìjês jis çtikins pasaulç dìl nuodìmìs, dìl teisumo ir
teismo:

Dìl nuodìmìs,_kad netiki manimi.
Dìl teisumo,_kad a¹ pas savo Tìv± einu, ir jþs

manês daugiau nebematysite.
Dìl teismo,_kad ¹io pasaulio kunigaik¹tis yra

nuteistas.
60 Tai bent! Na o apie U¾tarìj± galime rasti Pirmajame Jono
2:12. Dabar perskaitykime, tik minutìlê, Pirm±jç Jono 2:12.
Atsipra¹au, Pirmas Jono^1 ir 2, ¹itaip. Turiu u¾sira¹ês:
Pirmas Jono 2:1 ir 2.

Mano vaikeliai, ra¹au jums tai, kad jþs
nenusidìtumìte. O jei kuris nusidìtù, tai mes turime
u¾tarìj± pas Tìv±, teisùjç Jìzù Kristù.
Kas yra U¾tarìjas? Teisusis Jìzus Kristus.

Jis_jis yra permaldavimas u¾ mþsù nuodìmes, ir ne
tik mþsù, bet ir u¾ viso pasaulio.

61 Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai U¾tarìjas. K± daro^Kas yra
U¾tarìjas? K± Jis daro? U¾taria. Jis gailestingas. Jis, Jis u¾ima
tavo viet±. Jis, Jis padaro tai, ko tu negali. Jis, Jis yra_Jis yra
permaldavimas u¾ tavo nuodìmes. Jis yra tavo teisumas. Jis
yra tavo i¹gijimas. Jis yra tavo Gyvenimas. Jis yra tavo
prisikìlimas. Jis yra viskas, k± Dievas tau turi. Jis yra
U¾tarìjas.
62 Galìtume detalizuoti ir analizuoti tai, kaip Jis_Jis u¾taria
mþsù nemok¹i¹kum±. Kartais, kai^mes gauname ©vent±j±
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Dvasi±, mes nemok¹i¹kai ka¾kur suabejojame. Tenai yra
©ventoji Dvasia, kad mus u¾tartù. Ji yra mþsù U¾tarìjas. Ji
gina mþsù^Ji yra mþsù Advokatas. Ji stovi tenai ir gina mus.
Ne mes save giname, nes ©ventoji Dvasia mumyse gina mus.
©ventoji Dvasia pasako ir kartais tokiais ¾od¾iais, kuriù tu
negali suprasti, bet Ji mus u¾taria. ©tai kas yra ©ventoji
Dvasia.
63 Kai çeinu ka¾kur, a¹_a¹ einu kaip ma¾as vaikas; jþs
vaik¹tote kaip ma¾utìliai. Mes, mes vaik¹tome tamsiame
pasaulyje, pilname prie¹ù, pilname nuodìmìs, pilname
¾abangù, pilname visko.

Jþs sakote: “O, a¹ bijausi. A¹ bijausi gyventi Krik¹èioni¹k±
gyvenim±. A¹, a¹ bijausi daryti ¹itaip. A¹ bijausi, kad
padarysiu ¹itaip”.

Nesibijokite. Mes turime U¾tarìj±. Amen. O, Jis mus gina.
Jis yra mumyse ir Jis mus u¾taria. ©ventoji Dvasia nuolatos,
nuolatos gina mus, vis± laik±. Ji yra mþsù U¾tarìjas. O, kokie
mes dìkingi Dievui u¾ tai!
64 Antspaudas, ¾enklas, Gyvenimo Dvasia, Dangaus Dievas,
Guodìjas, Gyvenimas, U¾tarìjas. Kas Jis? O, tai bent! Mes
galìtume valandas kalbìti apie tai.
65 Dabar trumpam imsime k± kita. Taigi mes dabar
paklausime^

Pa¾adìtas mums paskutinìmis dienomis! Tas U¾tarìjas,
antspaudas, pa¾adas, viskas, k± mes ¹ç vakar± kalbìjome apie
Jç, dar de¹imt tþkstanèiù kartù daugiau, Tai mums buvo
pa¾adìta paskutinê dien±.

Jie To neturìjo an± dien±. Jie tiesiog savo kþne turìjo
antspaud± kaip ¾ymê ir ¾enkl±, tikìdami, jog Tai ateis, ir jie
vaik¹èiojo çstatymo ¹e¹ìlyje. Ir jù kþnai buvo apipjaustyti.
66 ©iandien mes nevaik¹tome çstatymo ¹e¹ìlyje. Mes
vaik¹tome prisikìlimo jìgoje. Mes vaik¹tome jìgoje Dvasios,
Kuri yra mþsù tikrasis antspaudas, mþsù tikrasis U¾tarìjas,
mþsù tikrasis Guodìjas, mþsù tikrasis ¾enklas, kad mes
atgimìme i¹ Auk¹to; keisti, savoti¹ki ¾monìs, keistai
besielgiantys, priimantys Diev± pagal Jo ®odç, visa kita
vadinantys neteisinga. Dievo ®odis teisingas. Tai yra^O, tai
bent! ©tai kas yra ©ventoji Dvasia.
67 Ar jums Jos reikia? Argi nenorìtumìte J± turìti? [Tikintieji
sako: “Amen”_Red.] Pasi¾iþrìkime, ar Ji nebuvo pa¾adìta.

Grç¾kime prie Izaijo, ç Izaijo Knyg±. Imkime 28-t± Izaijo
skyriù. Dabar imsime Izaijo 28 ir pradìsime^Imkime 8-t±
eilutê, pasi¾iþrìkime, k± sakì Izaijas, septynis ¹imtus dvylika
metù prie¹ Jai ateinant.
68 Mes galìtume daug k± pasakyti apie tai, grç¾ti, toli grç¾ti,
bet mes pradìsime ¹tai èia ir pasi¾iþrìsime, ar Ji nebuvo
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pa¾adìta Ba¾nyèiai. Koki± dien± Ji turìjo ateiti? Paskutinìmis
dienomis, kai vyraus sugedimas. Dabar atminkite, ¾od¾io
daugiskaita_“dienomis”, paskutinìmis dviem dienomis,
paskutiniais dviem tþkstanèiais metù.

Dabar, dabar 8-toji eilutì.
Visi, visi jù stalai pilni^ne¹varumù, nìra ¹varios

vietos.
69 Apsi¾valgykite aplinkui ¹iandien±, kad çsitikintumìte.
Apsi¾valgykite ir pasi¾iþrìkite, ar mes nesame toje dienoje.
“Visi stalai!” Taigi jie eina ç Vie¹paties Vakarienê, ir
pirmiausia, i¹ materialios pusìs, ima sen± gabal± baltos
duonos ar sausainç, lau¾ia ir daro komunij±. Kai tuo tarpu tai
turi bþti pagaminta ©ventosios Dvasios rankomis, turi bþti
duona be raugo. Kristus nìra ne¹varus ir purvinas, o tai Jç
simbolizuoja.
70 Kitas dalykas_jie duoda tai ¾monìms, kurie geria,
meluoja, vagia, rþko, kramto tabak±, (¹tai tau!) ir visa kita,
priklausydami ba¾nyèiai. Toli gra¾u! Jei ¾mogus priima tai, kai
mes tai valgome èia, jis çkvepia ir i¹geria sau pasmerkim±,
Vie¹paties Kþno nei¹skirdamas. Jei jis negyvena tuo gyvenimu,
tai tegu laikosi nuo to atokiai.

O jei jþs to nepriimate, tai rodo, kad jþsù s±¾inì kalta.
“Tas, kuris nevalgo, neturi dalies su Manimi”,_kalbìjo Jìzus.
71 Taèiau visi Vie¹paties stalai prisipildì ne¹varumù. Nebìra
¹varios vietos. Pa¾velkite, ar tai neatspindi ¹iandienos!

K± jis^k± jis pamokys ir kam jis^paai¹kins
mokym±?^

^kas supras mokym±?^kam jis paai¹kins
mokym±?^
“Na, dìkui Dievui, kad esu presbiterionas. A¹ metodistas.

A¹ sekmininkas. A¹ nazarìnas. A¹ ¹ventumo piligrimas”. Tai
Dievui nieko nerei¹kia; tiesiog kitas stalas.

^k± a¹ supa¾indinsiu su mokymu?^
72 Koks mokymas: metodistù, baptistù, presbiterionù,
sekmininkù? Biblijos Mokymas!

^k± a¹ supa¾indinsiu su mokymu?^
73 I¹ kur ¾inosite, jog Tai gavote? Mes imsimìs ¹ito
penktadienio vakar±. Suprantate?

^k± a¹ supa¾indinsiu su mokymu?^ (dabar
¾iþrìkite) K± tik nujunkytus kþdikius ir patrauktus
nuo krþtinìs.

74 Vaikuèiai sako: “K± gi, a¹ einu ç ba¾nyèi±, mano mama
priklausì ¹iai ba¾nyèiai”. Nieko prie¹ neturiu, mielas broli. Ir
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suprantu, jog ¹itai yra çra¹oma. Viskas gerai, kad priklausai
mamos ba¾nyèiai. Bet paklausyki, mama vaik¹èiojo vienoje
¹viesoje, tu vaik¹tai kitoje.
75 Liuteris vaik¹èiojo vienoje ¹viesoje; Veslis_kitoje. Veslis
vaik¹èiojo vienoje ¹viesoje; sekmininkai_kitoje. Bet ¹iandien
mes vaik¹tome auk¹èiau. Jei bus kita karta, ji bus vir¹ mþsù.
76 Tomis ankstyvomis dienomis, kai buvo platu, kelias platus,
Liuteris mokì apie i¹teisinim± tikìjimu. Tai buvo tik tam, kad
¾monìs pereitù i¹ katalikybìs ç protestantizm±, ç bendravim±
®odyje. I¹teisinimas tikìjimu_tai buvo didelì, plati sritis. Jie ir
nepajudìjo i¹ ten.
77 Prasidìjo kitas prabudimas, sukeltas D¾ono Veslio. Tai
nupurtì juos i¹ ten ir atvedì j± prie pa¹ventinimo,
paliko^tinkamas, nesuteptas, ¹ventas gyvenimas,
pa¹ventintas Dievo ®od¾iu, çne¹a d¾iaugsm± ç ¹irdç. Tai
nukratì didelê dalç Liuterio mokymo.
78 Paskui prasidìjo Sekminìs su ©ventosios Dvasios krik¹tu ir
dar susiaurino ©ventosios Dvasios priìmimu. ©tai taip.

Ir dabar pradeda krìsti. Dovanos ir atstatymas, Dievo
Dvasia çìjo ç Ba¾nyèi± ¾enklù ir stebuklù visuma ir sukrìtì
Sekmines. Kas tai? Mes esame taip arti Vie¹paties Jìzaus
Atìjimo, kad ta pati Dvasia, kuri buvo Jame, darbuojasi
Ba¾nyèioje, daro lygiai t± patç, k± darì Jis, kai buvo ¾emìje.
Niekur kitur to nebuvo nuo pat apa¹talù laikù iki ¹io laiko.

Kodìl? Matote, platu; siaurìja, siaurìja, siaurìja. Kas tai?
Lygiai kaip jþsù ranka artìja prie ¹e¹ìlio; negatyvas,
negatyvas, negatyvas. Taèiau kas tai? Tai atspindys. Kas buvo
Liuteris? Kristaus atspindys. Kas buvo Veslis? Kristaus
atspindys.
79 Pa¾velkite, k± tik pasibaigì Bilio Sand¾io laikotarpis.
Neseniai senasis daktaras Vitnis mokì ten, i¹ tos katedros,
paskutinysis i¹ senosios mokyklos, numirì ma¾daug
devyniasde¹imties, mano manymu. Bilis Sandis anomis
dienomis budino nominalias ba¾nyèias. Jis nieko nebojo;
stovìjo tenai ir ¹aukì: “Visi jþs, metodistai, ¾enkite ç atgailos
keli±, pamokslininkai ir visi kiti! Visi jþs, baptistai, ¾enkite ç
atgailos keli±! Jþs, presbiterionai!” Jis visai nieko nebojo. Jis
buvo tos dienos Bilis Greimas.
80 ®iþrìkite. Ir tuomet, tuo paèiu metu, kai nominalioje
ba¾nyèioje vyko prabudimas, kas çvyko? “Visoje Evangelijoje”
vyko prabudimas. Pasirodì broliai Bosworthai, Smithas
Wigglesworthas ir daktaras Priceas, Aimees McPhersonas, visi
jie.

Tik paklausykite, vien± naktç numirì Smithas
Wigglesworthas. Daktaras Priceas mirì kit± ryt±. Po dvide¹imt
keturiù valandù a¹ ¾engiau ç aren±.
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81 Dabar artinasi manoji pabaiga. Pa¾velkite ç^Jþs daug
nei¹girsite apie Bilç Greim±. Jþs nei¹girsite daug apie Oral±
Roberts±. Matau, kaip mano surinkimai blanksta. Kas yra? Mes
prie pabaigos, kitas am¾ius.

82 Kaip pradìjo Bilis Sandis ir kiti? Jie pradìjo i¹kart po
did¾iojo Mud¾io prabudimo. Kada pradìjo Mudis? I¹kart po
Nokso prabudimo. Kada pradìjo Noksas? I¹kart po Finio
prabudimo. Finis po Kalvino, Kalvinas po^Taigi, Veslis, o
Veslis po Liuterio. ©itaip ìjo per laikotarpius. Kai tik vienas
prabudimas baigiasi, Dievas sukelia kit± ir duoda daugiau
©viesos; ¹itaip juda pirmyn.

83 Dabar mes ¹io laiko pabaigoje. Kiekvienas ¾mogus savo
¾emi¹ko sustojimo pabaigoje tikìjosi Kristaus Atìjimo, taèiau
jiems dar daug ko reikìjo tikìtis: ¾ydù sugrç¾imo, skraidanèiù
lìk¹èiù danguje, viso to, k± mes ¹iandien matome. Taèiau mes
prie pabaigos. ©tai èia dabar mes esame. Jie ¾inojo, jog
Ba¾nyèia turi gauti Jìg±, kuri darys Ba¾nyèioje tuos paèius
Kristaus darbus, kadangi ¹e¹ìlis darosi vis sodresnis ir
sodresnis, ir jis geriau matomas.

84 Imkite ¹e¹ìlç. Kuo toliau ¹e¹ìlis, tuo jis silpniau matomas.
Po kiek laiko ¹e¹ìlis vis labiau artìja, kol medis ir ¹e¹ìlis
susilieja.

85 Taigi, Dievo Dvasia veikì i¹teisinimu prie Liuterio;
pa¹ventinimas prie Veslio; ©ventosios Dvasios krik¹tas
Sekminiù metu; ir ¹tai Ji paskutinê dien±, vykdanti ir daranti
t± patç, k± Ji darì, kai buvo Kristuje. Kas tai? Ba¾nyèia ir
Kristus tampa Viena.

Ir kai tik Jie susijungs drauge, ta paskutinì grandis, Ji
¹aukdama kils dangumi. Pakils Veslis, Liuteris ir visi kiti i¹ tù
dienù, “pirmas bus paskutinis, paskutinis bus pirmas”, ir çvyks
prisikìlimas.

86 Mes laiko pabaigoje. Paklausykite, ¹tai k± daro ©ventoji
Dvasia. ©ventoji Dvasia per i¹teisinim±, suprantate, tiktai
ne¾ymus ¹e¹ìlis, krentantis nuo Jos; ©ventoji Dvasia, per
pa¹ventinim±, jau ¹iek tiek sodresnis ¹e¹ìlis, krentantis nuo
Jos; ©ventoji Dvasia, per Jos krik¹t±, dar sodresnis ¹e¹ìlis;
dabar ©ventoji Dvasia gr±¾ina Savo paèios Asmenç èionai,
darydama ¾enklus ir stebuklus, kaip Jis darì prad¾ioje. ©tai
tau! ©lovì! Jei ketinate pavadinti mane “¹ventuoju velenìliu”,
tai jau dabar galite pradìti.

87 Pasiklausykite, broliai, pasiklausykite ¹ito.

^visi jù stalai apvemti^nìra ¹varios vietos.

K± jis pamokys?^k± jis supa¾indins, paai¹kins
mokym±? K± tik nujunkytiems kþdikiams ir
patrauktiems nuo krþtinìs.
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Ne ma¾iems kþdikiams; presbiterionù kþdikiams,
metodistù kþdikiams, sekmininkù kþdikiams, liuteronù
kþdikiams, nazarìnù kþdikiams. Jam reikia to, kas nori
pasitraukti nuo krþtinìs ir suvalgyti tvirto maisto. ©tai:

Taisyklì po taisyklìs,^po taisyklìs; eilutì po
eilutìs,^po eilutìs; èia truputç ir ten truputç.

Mikèiojanèiomis lþpomis ir kitomis kalbomis
kalbìsiu ¹itai tautai,

Kuriai jis sakì: “Tai poilsis, kur gali pailsìti
pavargê, tai atgaiva”. Bet jie neklausì.

88 ©ventoji Dvasia, argi ne taip Ji nusileido Sekminiù Dien±,
i¹prana¹auta septynis ¹imtus dvylika metù prie¹ Jai
nusileid¾iant! ©tai Ji kaip tik taip nusileido Sekminiù Dien±.
89 Ka¾kas sakì: “Sabato laikymasis”. A¹ neatstumiu ir
nelaikau nereik¹mingos kieno nors ba¾nyèios ar religijos. Bet
kalbìjo: “Sabato diena, Dievo sabatas buvo poilsio diena”.

Èia poilsio diena. [Brolis Branhamas pakelia savo Biblij±.]
“Tai poilsis”,_pasakì Jis,_“kur gali pailsìti pavargê”. Va taip.
Amen! “Taisyklì po taisyklìs, eilutì po eilutìs”. ©tai èia yra
poilsis. Kas yra ©ventoji Dvasia? Poilsis. O!

Ateikite pas mane visi, kurie vargstate ir esate
prislìgti, ir a¹ jus atgaivinsiu.

90 Kas Jis? Tas, kuris çeina ç jus ir suteikia jums ramybê; jþsù
¾enklas, jþsù Guodìjas; paguosti, pailsìjê, u¾antspauduoti.
91 Na kaip? Tai ¾enklas; pasaulis ¾ino, jog ka¾kas jums nutiko.
Kas Tai? Tai Guodìjas. Kas Tai? Antspaudas. Jþs ilsitìs. Jþs
turite^Tai jþsù U¾tarìjas. Jeigu jþs, ka¾kas jums atsitinka,
yra Ka¾kas, kad jus i¹kart u¾tartù, suprantate, tarpininkauja.
Tai Dievo Dvasia, gyvenanti Ba¾nyèioje, tiksliai i¹prana¹auta,
kokia Ji bus, kai ateis. Tai bus nesibaigiantis, Am¾inas poilsis.
92 Dievas sutvìrì pasaulç. ®ydams 4-tas skyrius. “Dievas
sutvìrì pasaulç ir septint±j± dien± ilsìjosi”. Tai tiesa.

Atìjo a¹tuntoji diena, prie^Jis tai davì ¾ydams kaip
sandor±, tam tikram laiko tarpui. Teisingai. Bet vien± dien± jie
eis ir ilsìsis; sugrç¹, pirmoji savaitìs diena vìl prasidìs, nauja,
vìl prasidìs. Tai nìra tas poilsis, apie kurç kalbìjo Dievas.

Kai Dievas per ¹e¹ias dienas sutvìrì pasaulç, kai Jis nuìjo
ilsìtis, Jis nuo tada ir ilsisi. Teisingai. Viskas buvo apsprêsta.
Jis negrç¾o a¹tunt±j± dien± ir nepradìjo i¹ naujo.
93 Tai buvo tiktai ¹e¹ìlis. Taigi, tai buvo simbolis, kaip
mìnulis saulìs at¾vilgiu; taèiau kai pakyla saulì, mums
nebereikalingas mìnulis. Dabar ¾iþrìkite, o, Aprei¹kimo 11:
“Moteris, po kurios kojomis mìnulis, o prie galvos saulì”. O,
galìtume per¾velgti vis± Biblij± nuo prad¾ios iki galo ir
parodyti jums. Suprantate?



KAS YRA ©VENTOJI DVASIA? 19

94 Taèiau kas tai? Na Biblijoje pasakyta ®ydams 4-tame
skyriuje: “Jeigu Jìzus bþtù jiems davês poilsio dien±, Jis bþtù
po to kalbìjês apie j±; Jis bþtù kalbìjês apie poilsio dien±”.
Apie kuri± poilsio dien± Jis kalbìjo?

Ateikite pas mane visi, kurie vargstate ir esate
prislìgti, ir a¹ jums duosiu poilsç.

95 Mato 11-tas skyrius, 22-a eilutì^Pa¾velkite, mes randame
tai, kai ateiname pas Jç. “Nes tas”,_pasakyta ®ydams 4,_“kas
çìjo ç Jìzaus poilsç, ilsisi nuo savo pasaulieti¹kù darbù, kaip
Dievas ilsìjosi po Savù”, kai Jis sutvìrì pasaulç, niekada prie
to nesugrç¾o. Iki kada? [Brolis Branhamas tris kartus beld¾ia ç
katedr±_Red.] Iki kada esate u¾antspauduoti ©vent±ja Dvasia?
“Iki atpirkimo dienos”. ©tai tas poilsis, paguoda, U¾tarìjas,
antspaudas, I¹vaduotojas. O! [Brolis Branhamas suploja
rankomis.] Jauèiuosi ¹iek tiek pakiliai, tai yra jauèiu
palaiminim±. O!
96 “Ar Tai mums pa¾adìta, Broli Branhamai? Ar tai çrodyta
Biblija?”

Gerai, imkimìs Joelio, pasi¾iþrìkime, k± Joelis apie Tai
pasakì.

Koks a¹ dìkingas u¾ palaimint± Dievo ®odç! Ar jums Jis
patinka? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Manau, jog jei mes
nesiremtume ®od¾iu, tai a¹ nì ne¾inau, kur mes bþtume. Gerai.

Dabar prie Joelio. Atsiverèiame Joelio, 2-± Joelio skyriù,
pradìsime 28-ta eilute. Joelio 2:28, a¹tuoni ¹imtai metù prie¹
ateinant Kristui, prana¹ui Dvasioje. Dabar klausykitìs.

Po to a¹ i¹liesiu savo dvasios ant kiekvieno
kþno;^jþsù sþnþs ir jþsù dukterys prana¹aus, seniai
sapnuos sapnus ir jaunuoliai matys regìjimus.

Taip pat ant savo tarnù ir ant savo tarnaièiù a¹ tomis
dienomis i¹liesiu dvasios^i¹liesiu, tomis dienomis
savo dvasios.

A¹ danguje ir ¾emìje parodysiu
stebuklù_kraujo,^ugnies bei dþmù stulpù.

Saulì pavirs tamsa ir mìnulis_krauju, prie¹ ateinant
didingai ir^baisiai Vie¹paties dienai.

Tada kiekvienas, kuris ¹auksis Vie¹paties vardo, bus
i¹gelbìtas.

97 Tai^O! Kas? Joelis! Ar pastebìjote? Darbù 2 Petras ìmì
t± paèi± eilutê. Sakì: “Jþs, Izraelio vyrai, çsiklausykite ç mano
¾od¾ius. ©itie nìra prisigìrê”, ¹itie u¾antspauduoti, paguosti,
keisti, pa¾enklinti ¾monìs. “Jie nìra prisigìrê, kaip jþs
manote”,_Darbù 2,_“juk dabar tik treèia dienos valanda. Bet
èia i¹sipildì, kas buvo pasakyta per prana¹± Joelç, pasakyta:
‘Paskutinìmis dienomis A¹ i¹liesiu Savo Dvasios kiekvienam
kþnui’.”
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98 Kas Tai, kas yra ©ventoji Dvasia? Gerai, dabar vìl
pasi¾iþrìkime, pa¾adìta tikintiesiems, ¹tai kas Ji yra. Taigi, ¹i
©ventoji Dvasia, mes i¹siai¹kinome, kas Ji yra, minutìlê. Kam
Ji pa¾adìta? Tikintiesiems.

Dabar imkime Luko, 24-t± Luko skyriù, paklausykime, k±
Jìzus sakì Savo paskutiniais ®od¾iais prie¹ palikdamas ¾emê.
Luko 24-tas skyrius. O jþs, kurie u¾sira¹ote, galite tai
pasi¾ymìti, paskui i¹studijuosite tai rytoj, kai turìsite daugiau
laiko. Taigi Luko 24:49, paklausykite, k± Jìzus kalba.
Pabaigoje, kai Jis ¾engì ç ©lovê, u¾¾engimas, ¹tai ®od¾iai,
kuriuos Jis pasakì Savo mokiniams.

^¹tai a¹ atsiùsiu savo Tìvo pa¾ad±^
Kokç pa¾ad±? Antspaud±, ¾enkl±, Guodìj± ir visa tai, apie

k± mes kalbìjome, tþkstanèius kartù daugiau.
^A¹ atsiùsiu jums savo Tìvo pa¾ad±.^

Kokç pa¾ad±? “T±, apie kurç kalbìjo Izaijas:
‘Mikèiojanèiomis lþpomis ir kitomis kalbomis A¹ kalbìsiu ¹itai
tautai’. A¹ atsiùsiu jums t± poilsç. A¹ atsiùsiu tai, apie k±
kalbìjo Joelis, kad: ‘Paskutinìmis dienomis,_sako Dievas,_A¹
i¹liesiu ant jþsù Savo Dvasios’. O, A¹ jums atsiùsiu ir padarysiu
visas tautas, visus ¾mones, pradedant nuo Jeruzalìs^A¹ çvesiu
ç ¹i± sandor± Abraomo palikuonç. A¹ u¾antspauduosiu
kiekvien± i¹ jù. Suprantate, A¹ i¹liesiu Savo Dvasios”.

^A¹ atsiùsiu jums savo Tìvo pa¾ad±. Jþs pasilikite,
rei¹kia, laukite, Jeruzalìs mieste, kol bþsite apgaubti
jìga i¹ auk¹tybiù.

99 Kas tuomet yra ©ventoji Dvasia? “Jìga i¹ Auk¹tybiù!” Ne
jìga i¹ vyskupo, ne jìga i¹ ba¾nyèios. Bet: “Jìga i¹ Auk¹tybiù!”
100 Kaip ta Jìga atìjo? “Prisijungiant prie ba¾nyèios”? Kvieèiu
jus, pasakykite, jei tai tiesa. “Prisijungiant prie ba¾nyèios,
paspaud¾iant rank± pamokslininkui”? Ne, pone. Dabar jums,
katalikai,_“i¹ki¹ant lie¾uvç ir priimant pirm±j± komunij±”?
Ne, pone.
101 Kaip Ji ateina, Jìga i¹ Auk¹tybiù? Paskaitykime ¹iek tiek
toliau. Atsiverskime Darbù 1:8. Tuomet jie buvo susirinkê
drauge. Taigi jie kalbìjo apie Jìzù, kai buvo susirinkê drauge
ir paskyrì kit±, kad u¾imtù Judo viet±. Darbù 1:8.

Kai ant jþsù nu¾engs ¹i ©ventoji Dvasia, jþs gausite
jìgos^
K±? “Tapsite Branhamo Maldyklos nariu”? Ne. “Tapsite

metodistù ba¾nyèios, katalikù ba¾nyèios, presbiterionù
ba¾nyèios nariu”? Ne taip Biblijoje. Tai ¾mogaus sukurtas
mokymas.

“Bet jþs gausite Jìg± po to, kai tapsite pamokslininku”?
Ne, pone. “Jþs gausite Jìg± po to, kai gausite humanitariniù
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mokslù bakalauro laipsnç”? Ne, pone. “Jþs ga-^nu¾engs Jìga
po to, kai jþs gausite teologijos daktaro laipsnç”? Ne, pone.
“Jþs gausite Jìg± po vandens krik¹to”? Ne, pone. “Jþs gausite
Jìg± po to, kai priimsite pirm±j± komunij±”? Ne, pone. Matote,
visa tai_¾mogaus sukurti niekai.
102 Paklausykite, kas pasakyta Biblijoje, k± Jìzus pasakì.

^kai ant jþsù nu¾engs ©ventoji Dvasia, jþs gausite
jìgos, (kas yra ©ventoji Dvasia? Jìga) paskui, po to, jþs
tapsite liudytojais^(“Tik jþs dvylika liudytojai
Jeruzalìje”?)̂ jþs tapsite mano liudytojais
Jeruzalìje,^Judìjoje,^Samarijoje ir iki
tolimiausiù ¾emìs kampeliù. (Kurie dar nebuvo
pasiekti.)

Tai pasakês,^tai pasakês, jiems be¾iþrint ç jç, jis
pakilo auk¹tyn ir debesis paslìpì^nuo jù akiù.

103 Dabar perverskite puslapç, pasi¾iþrìkite, kaip i¹sipildo ¹ios
prana¹ystìs.

Atìjus Sekminiù dienai, jie buvo vienoje^jie visi
vieningai buvo vienoje vietoje.
“Ir staiga çìjo pastorius ir^”? A¹ nukrypau, ar ne?

“Staiga kunigas priìjo prie altoriaus”? Ne.
Staiga pasigirdo þ¾esys^

Ne paprasèiausias çsivaizdavimas; Tai buvo þ¾esys.
“Prie durù priìjo tarnautojas”? “Kunigas, dalinês

komunij±, i¹ìjo i¹ ¹ventos vietos”? Ne, nieko pana¹aus.
^i¹ dangaus pasigirdo þ¾esys^(Ne ¾ingsniai)^i¹

dangaus pasigirdo þ¾esys tarsi^pþstù smarkus vìjas
(O, tai bent! Þþþ¹!^?^)^ir jis pripildì vis± nam±,
kur jie sìdìjo.

104 Kas yra ©ventoji Dvasia? ©tai kur jie gavo Jìg±. ©tai kur
jie turìjo laukti; ¹tai kas atsitiko, kai jie tai padarì. Visur
prana¹auta, nuo Prad¾ios Knygos ir toliau, nuo Abraomo ir
toliau; kad Ji nu¾engs ir kaip Ji nu¾engs, ir kokios bus
pasìkmìs. Kas Ji? Pa¾adìta Ba¾nyèiai, tikintiesiems.

^ir pripildì vis± nam±, kur jie sìdìjo.
Jiems pasirodì tarsi lie¾uviai^ugnies, kurie

nusileido ant kiekvieno i¹ jù.
Visi pasidarì pilni ©ventosios Dvasios ir pradìjo

kalbìti kitomis kalbomis, kaip Dvasia jiems davì
prabilti.
Na mes ¹ito imsimìs penktadienio vakar±. Taip ir

paliksime, suprantate.
105 Kokiu bþdu Tai yra? Tai pa¾adas Ba¾nyèiai, ¾inoma,
pa¾adas. Gerai.



22  I©TARTAS ®ODIS

106 Dabar, dabar i¹siai¹kinsime, iki kada jie buvo
u¾antspauduoti, kai prisipildì? [Tikintieji sako: “Iki atpirkimo
dienos”_Red.]

Kiek èia esanèiùjù turi ©vent±j± Dvasi±? Pakelkite rankas.
Daugiau yra turinèiù ©vent±j± Dvasi± nei neturinèiù. Mes
norime, kad bþtumei vienu i¹ mþsù, broli, sese. Kai tu suprasi,
kas Ji yra, Ji yra^Tai Dievo Dvasia, gyvenanti tavyje, kad
darytù Dievo darbus.

Kai Dievas siùsdavo Savo Dvasios kuriam nors i¹ Savo
tarnù, kuriam nors i¹ Savo prana¹ù, kuriam nors i¹ Savo
mokytojù, kuriam nors i¹ Savo apa¹talù, juos visuomet
atstumdavo pasaulis. Jie bþdavo laikomi pami¹ìliais, taip buvo
kiekviename laikotarpyje. Netgi kai Paulius stovìjo prie¹ais
Agrip±, jis pasakì: “Bþdu, vadinamu erezija^” Kas yra
erezija? “Pami¹imas”. “Bþdu, jù vadinamu erezija, pakvai¹ìliù
grupelì, ¹itaip a¹ garbinu mþsù Tìvù Diev±”. [Brolis
Branhamas suploja rankomis_Red.] A¹ taip d¾iaugiuosi,
galìdamas pasakyti, jog esu vienas i¹ jù. Taip, pone. Teisingai.
A¹ taip d¾iaugiuosi, galìdamas pasakyti, jog esu vienas i¹ jù.
107 Taigi po to, kai ©ventoji Dvasia nu¾engì ant jù, Ji padarì
juos tokius draugi¹kus, kad net viskas pas juos tapo bendra.
Teisingai? Vai vai, kokia bièiulystì! Mes ka¾kada giedojome t±
giesmê: “O, kokia bièiulystì! O, koks Dievi¹kas d¾iaugsmas!”
©tai taip. Jiems nerþpìjo, ¹vietì saulì ar ne. Jie nepra¹ì lengvo
gyvenimo.

“Na a¹ gausiu ©vent±j± Dvasi±”,_sako man kai kurie,_“p.
Branhamai, ar jþs garantuosite, jog a¹ tapsiu milijonieriumi, ar
garantuosite man, kad a¹ surasiu naftos telkinius, kad surasiu
aukso gyslas ir a¹_a¹^” Matote, ¾monìs to moko, ir moko
melo. Dievas to ne¾adìjo.
108 ®mogui, kuris gauna ©vent±j± Dvasi±, nerþpi, pra¹ys
i¹maldos ar ne. Jam jokio skirtumo. Jis ç Dangù einantis
tvarinys. Jis ne^Jo èia niekas nebesieja, visi¹kai. ©tai taip.
Jam nerþpi. Tegu ateina, tegu i¹eina, kas bebþtù. Tegu
kritikuoja, tegu ¹aiposi. Netekai presti¾o, koks tau skirtumas?
Tu kelyje ç ©lovê! Aleliuja! Tu ¾iþri ç Kristù ir esi savo kelyje.
Tau nerþpi, k± ¹neka pasaulis.

©tai kas yra ©ventoji Dvasia. Tai Jìga, Tai antspaudas, Tai
Guodìjas, Tai U¾tarìjas, Tai ¾enklas. O, èia tai bent! Tai
garantija, kad Dievas tave priìmì.

Kiek u¾trukau? Dar turiu a¹tuonias minutes. Gerai.
Leiskite man^Èia turiu u¾sira¹ês daug Ra¹to vietù.
Nemanau, kad man pavyks jas visas aptarti, bet mes_mes
padarysime visk±, k± galime.
109 Taigi po to, kai ¾mogus pripildytas ©ventosios Dvasios,
galimas dalykas, jog persekiojimai ir visa kita privers jç
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pasukti atgal ir^Na jis neprarastas, jis vis dar Dievo sþnus,
jis visada bus, nes iki kada esate u¾antspauduoti? [Tikintieji
sako: “Iki atpirkimo dienos”_Red.] Teisingai. Taip pasakyta
Biblijoje.
110 Na po to, kai mokiniai buvo sumu¹ti, i¹koneveikti, i¹juokti
ir visa kita, jie pamanì, jog laikas trumpam susiburti draugìn.
Atsiverskime Darbù 4-t± skyriù ir pasi¾iþrìkime, kai jie^kas
nutiko. Dabar ¹itai yra jums, ¾monìs, kurie jau gavote J±.
Darbù 4-tas skyrius.

Taigi, Petras ir Jonas buvo sumu¹ti, çmesti ç kalìjim± dìl
i¹gydymo, dìl to, kad apturìjo gydymo tarnavim± tenai prie
ba¾nyèios vartù. Kiek tai ¾inanèiù? Tenai gulìjo luo¹as
¾mogus. Jis negalìjo vaik¹èioti; keturiasde¹imt metù
nevaik¹tantis. Pro ¹alç ìjo Petras. Ir jis pasakì^laikì i¹tiesês
savo puodelç, kad k± nors çdìtù ç t± puodelç duonos k±sniui.

Ir Petras parodì, jog buvo ©vent±ja Dvasia pripildytas
pamokslininkas, jis neturìjo pinigù. Jis pasakì_jis pasakì:
“Sidabro nei aukso neturiu”. Matote, jam tai nerþpìjo. Bet jis
buvo Dangun einantis tvarinys. O, kaip norìèiau turìti laiko
¹iek tiek pasigilinti ç tai, suprantate. Jis buvo susijês su
Dangumi. Jis buvo paguostas. Jis turìjo Dvasi±. Jis turìjo Jìg±.
Jis priìjo ir tarì: “Sidabro nei aukso neturiu, bet k± turiu,
duosiu tau”.

Be abejo, tas ¾mogus paklausì: “K± jþs turite, pone?”
“Turiu tikìjim±. Ka¾kas mano ¹irdyje prasidìjo prie¹

de¹imtç dienù. Buvau tenai auk¹tutiniame kambaryje ir staiga
visi Dievo duoti pa¾adai^Vaik¹èiojau su Jìzumi Kristumi
trejus su puse metù. ®vejojau su Juo, traukiau ¾uvç. Dariau
çvairius dalykus. Ir maèiau, kaip Jis gydì ligonius. A¹^Jis
kalbìjo man: ‘Tìvas yra Manyje; bet kai a¹ i¹eisiu, Jis çeis ç jus’.
Na a¹ to nesupratau. Bet Jis pasakì: ‘A¹ nì nesitikiu, kad jþs
suprasite’.”

Tu nesupranti tù dalykù, tu tiesiog juos priimi. A¹ ¹ito dar
nesuprantu. Ir nesakykite, kad jþs suprantate; nes jþs
nesuprantate. Matote? Taigi a¹ To nesuprantu, negaliu To
paai¹kinti; bet vienintelç dalyk± ¾inau_a¹ Tai turiu.

“Nagi, nagi”,_sakote,_“tai ne moksli¹ka”. O, ¾inoma taip.
111 Pa¾velkite ç tas ¹viesas. Kai Bend¾aminas Franklinas
nutvìrì tai, jis pasakì: “A¹ gavau tai”. Jis ne¾inojo, k± jis
turìjo, bet jis tai turìjo. Ir a¹ noriu, kad kas nors ¹ç vakar± man
pasakytù, kas yra elektra. Jie vis dar ne¾ino, kas tai, bet mes j±
turime. Amen. Teisingai. Nìra ¾mogaus, kuris ¾inotù, kas ta
elektra. Jie gali j± panaudoti, kad ji ¹viestù, kad degtù, kad
veiktù. Bet j±_j± gamina generatoriai, dvi dalys veikia drauge
¹itaip. Ji ¹itaip gaminama ir tai viskas, k± jie ¾ino. Ji duoda
¹vies± ir ji savyje turi jìg±.
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112 Tai pana¹u ç Dievo Dvasi±. Viena dalis esi tu, o kita dalis
yra Dievas; ir jie pradeda drauge veikti ¹itaip, tai turìs tau
ka¾kokç poveikç. Teisingai. Ji duos ©vies±. Ji duos Jìg±. Tu
ne¾inai, kas Ji yra ir niekuomet ne¾inosi, kas Ji yra, bet tu
su¾inosi, kai J± gausi. Tai vienintelis tikras dalykas. Ir Ji yra
tau. Ji tavo. Ji yra garantija. Teisybì.

K± parodo ta ¹viesa? Tai garantija. Tai ¹viesa.
Dabar ¾iþrìkite. Na jþs ne¾inote, kas Tai yra.

113 Bet tie bièiuliai pasakì: “K± gi”,_jie^jie pasakì, k±
¾inojo,_“mes tik ¾inome, kad jie yra nei¹manìliai”. Dar
ka¾kokie “trenkti”, suprantate, kaip vienas vokietis pasakì.
Suprantate? Pasakì: “Jie yra nei¹manìliai ir nemokyti. Bet jie
buvo su tuo ®veju, tuo Staliumi, vadinamu Jìzumi, u¾tikrinu
jus, nes jie daro t± patç, k± ir Jis”.
114 ©tai kas yra ©ventoji Dvasia_Jìzus, gyvenantis
nei¹manìlyje ¾vejyje, staliuje, kur tik nori, nei¹manìlyje
pamokslininke, kas tai bebþtù. Tai ¾mogus, norintis bþti
nei¹manìliu pasaulio dalykuose, ir tegu Jìzus çeina ç tokç,
Dievo Dvasia, antspaudas, Guodìjas. Jam nerþpi presti¾as;
vienintelis dalykas, ko jam reikia_tai Dievo.
115 Kai Dievas nustatì tvark±, Jis pasakì: “Visi jþs, levitai, A¹
pa¹aukiau jus ir padariau kunigais. O visi kiti jþsù broliai,
dvylika giminiù ir^kitos vienuolika giminiù mokìs jums
de¹imtinê”.

“Kai nuskinsite devynis bu¹elius obuoliù, vien± bu¹elç
nupilkite levitams. Kai varysite avis, de¹imt±j± avç atskirkite.
Nesvarbu, ar ji bus ma¾a, ar didelì, nupenìta ar liesa, tai
priklauso levitams.

“Na, levitai, kai visa tai gausite, tuomet jþs taip pat
atiduokite de¹imtinê Vie¹paèiui. Aukokite siþbavimo auk±,
pakìlimo aukas, çvairias aukas. Duokite Vie¹paèiui
de¹imtinê”.
116 Pasakì: “Moze, kas dìl tavês_A¹ esu tavo”. O, tai bent! Jis
pasakì: “A¹ esu tavo vykdanèioji dalis”.

Tai ¹tai kas ©ventoji Dvasia ¹iandien yra Ba¾nyèiai.
Sidabro ir aukso a¹ neturiu, bet turiu vykdanèi±j± Dalç.
Aleliuja! I¹silavinimas, a¹ vargiai skaitau ¹i± Knyg±, bet turiu
t± vykdanèi±j± Dalç. Tai puiku. Neturiu jokio daktaro laipsnio;
nei filosofijos mokslù daktaro, nei filologijos mokslù daktaro,
jokio laipsnio. Taèiau turiu vienintelç dalyk±_vykdanèi±j±
Dalç. Tos dalies man reikia. Dievas nori, kad ¹i± dalç tu
turìtumei. Mesk tuos visus senus dalykus, vis± t± presti¾± ir
kitk±, i¹eik ir pasiimk Dievo vykdanèi±j± Dalç.
117 Nes tai, k± gavai ¹ioje ¾emìje, èia ir paliksi, kai i¹keliausi.
Taèiau jei turìsi t± vykdanèi±j± Dalç, Ji tikrai pasiims tave
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auk¹tyn. ©iandien mes apsidraud¾iame laidotuvìms.
Pasiimkime Dievo vykdanèi±j± Dalç ir pasirþpinkime ne
duobkasiu, o Auk¹yn Ìmìju. Jþs ¾inote, jie abu darbuojasi.
118 Dabar pasi¾iþrìkime.

^paleisti jie atìjo pas savi¹kius,^
Ne pas kunigus. Matote, tai parodì, jog jie Tai turìjo. Jie

nebegrç¾o prie to seno, ¹alto, formalaus, ne; sugrç¾o ir pasakì:
“Na tik pa¾velkite, k± jie mums padarì!” Ne, ne. Jie turìjo
savi¹kius. Jù buvo tiktai apie tuzin±, bet to pakako, nedidelì
¾moniù saujelì.

^paleisti^
Po to, kai jie juos sumu¹ì ir prigrasino jiems, pasakì: “Jei

dar kada krik¹tysite Jìzaus Vardu!” Arba, o, norìjau
pasakyti^Gerai, teisingai. Suprantate? “Jei dar kada
pamokslausite Jìzaus Vardu ar dar k± nors darysite, mes jus
prièiupsime!”
119 Pasakì: “K± gi, tai jau grasinimas. Eime pas kitus brolius”.
O, ¹tai taip. Vienybìje jìga. Vienybìje jìga. Pasakì: “Eikime
pas kitus brolius ir pasi¾iþrìkime, k± galime daryti”.
120 Taigi jie susirinko draugìn ir pasakojo, k± patyrì.

^paleisti jie atìjo pas savi¹kius ir i¹pasakojo, k±
jiems sakì auk¹tieji kunigai ir vyresnieji.

I¹klausê visi vieningai pakìlì balsus ç Diev±^
Dabar pasiklausykite, k± jie pasakì. Atkreipkite dìmesç ç

jç, atkreipkite dìmesç ç juos_negrç¾o ir nepasakì, o, ka¾k±
pana¹iai: “O Vie¹patie, atleiski^” Ne. Jie jau buvo i¹gelbìti.
Jie jau buvo pripildyti Dvasios. Jie turìjo Am¾in±jç Gyvenim±.

^pakìlì balsus^vieningai ir sakì: “Vie¹patie, tu
esi Dievas,^”
Amen! Man tai tiesiog patinka, Broli Palmeri. Man tai

patinka.
“^tu esi Dievas (mes tai ¾inome), sutvìrês dangù,

¾emê, jþr± ir visa, kas juose yra.
Tu kalbìjai savo tarno Dovydo^sakei^”

121 Dabar ¾iþrìkite, tu grç¾ti, sakai: “Na mes ne^” Tu nueini
tenai ir sakai: “Nagi, Vie¹patie, luktelìk minutìlê. Jie ¹itaip
¹aiposi i¹ manês!” Argi Jis nesakì, kad jie taip darys?

“Visi, dievotai gyvenantys Kristuje Jìzuje, patirs
persekiojimus”.

“Na ¾inai, mano vir¹ininkas pasakì man, jei sugaus^”
Argi jie neminìjo, jog jie taip kalbìs? “Na ¾inai, jie dìl To
neseniai nutempì mane ç teism±”.
122 Argi Jis nesakì: “Dìl Mano Vardo jus ves pas karalius ir
valdovus. Negalvokite, k± sakysite, nes ne jþs kalbìsite”?
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Maèiau, kaip tai çvyko vakar. “Tai ©ventoji Dvasia gyvena
jumyse; Ji kalba”. Matote, “Ji”. Tai tiesa. Gerai. “Negalvokite,
k± sakysite”.

Vie¹patie, per^Tu per savo^savo tarno Dovydo
lþpomis kalbìjai: “Kodìl nir¹ta pagonys, kam veltui
tautos s±mokslus rengia?

®emìs karaliai sukilo, valdovai^susibþrì
draugìn prie¹ Vie¹patç ir prie¹ jo Kristù”.

^i¹ tiesù, Vie¹patie, prie¹ tavo ¹vent±jç sþnù Jìzù,
kurç tu patepei, Erodas, Poncijus Pilotas su pagonimis
ir Izraelio tauta^susibþrì,

Kad çvykdytù, k± tavo ranka ir sprendimas i¹ anksto
buvo nulìmê çvykti.
Èia tai bent! Man tai patinka. “Vie¹patie, jie daro lygiai

tai, k± Tu sakei, jog jie darys”. Kas Biblijoje pasakyta?
Paskutinìmis dienomis atsiras pa¹aipþnù,

u¾sispyrìliù, pasipþtìliù, labiau mylinèiù malonum±
negu Diev±,

^nesutaikomi, ¹mei¾ikai, nesusivaldantys,^
nekenèiantys to, kas gera,

Turintys dievotumo pavidal±, bet atsi¾adìjê^
Jie nenuìjo tenai ir negavo Jìgos, “po to ©ventoji Dvasia

nu¾engs ant tavês”.
Turintys dievotumo pavidal±, bet atsi¾adìjê jo jìgos,

¹alinkis tokiù.
©tai kas yra ©ventoji Dvasia. Suprantate?

^kas nusprêsta^çvyktù.
^dabar, Vie¹patie, pa¾velk ç jù grasinimus ir_ir

duok savo tarnams, kad su did¾ia dr±sa mes skelbtume
tavo ¾odç,
O, man tai patinka! Vietoj mink¹tù kauleliù çstatykite

tvirt± stubur±. Dabar ¾iþrìkite.
^mes skelbtume tavo ¾od¾ius,
I¹tiesdamas savo rank± i¹gydymams,^

O, broli! Demonai nemir¹ta, bet taip pat ir ©ventoji Dvasia
nemir¹ta. Suprantate?

^i¹tiesdamas savo rank± i¹gydymams,^kad bþtù
daromi ¾enklai bei stebuklai tavo ¹ventojo sþnaus
Jìzaus vardu”.
Matote, dìl ko jie nervinasi, ar ne? Jie daro t± patç ir

¹iandien, bet nuo to reikalai nepagerìja.
Jiems pasimeldus, sudrebìjo jù susirinkimo vieta,

visi prisipildì ©ventosios Dvasios ir^dr±siai skelbì
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Dievo ¾odç.
123 Tai tau! Tai bent! Jie kai k± gavo, nuìjê tenai, ar ne?
Pa¾adas sakì, jog tai yra ©ventoji Dvasia, kad suteiktù jums
drasos, suteiktù paguod±, u¾antspauduotù jus, duotù jums
¾enkl±. O, tai bent!
124 Paklausykite. O, norìèiau, kad turìtume laiko, kad
galìtume drauge su Pilypu nueiti pas samarieèius. Darbù 8:14;
tiems, kurie u¾sira¹o. Juos apìmì did¾iulis d¾iaugsmas, pas
juos vyko galingi i¹gydymai, vos tik jie buvo pakrik¹tyti Jìzaus
Kristaus Vardu. Bet jie pasiuntì ç Jeruzalê, kad ateitù Petras;
jis atìjo ir u¾dìjo ant jù rankas, ir jie priìmì ©vent±j± Dvasi±.
Darbù 8:14.
125 Pagonys, tenai buvo vienas, vardu Kornelijus. Jis buvo
puikus ¾mogus, mokìjo de¹imtines, statì ¾monìms sinagogas,
gerbì Diev±, bijojo Dievo; geras ¾mogus, geras presbiterionas,
metodistas, baptistas, dar kas nors kitas, suprantate, labai
geras ¾mogus. Taèiau kart± Dievas pasakì: “Jis geras ¾mogus;
todìl A¹ jç nusiùsiu ç surinkim±. Turiu atsiùsti Savo
pamokslinink± èia ir pasakyti jam apie Tai”. Gerai.

Taigi, jis i¹vydo regìjim±, pasakì: “Eik pas Jopê ir surasi
tenai ¾mogù, vardu Simonas, odinink±. Ir tenai bus toks
Simonas Petras. Tegu jis ateina èia; jis nurodys tau keli±, nes
jis kai k± priìmì”.
126 Ir kol Petras stovìjo ten^O Kornelijus ketino pagarbinti
t± pamokslinink±. Jis ketino. Bet Petras tarì: “Kelkis. A¹ esu
toks pat ¾mogus, kaip ir tu”.

“Petrui dar tebekalbant ¹iuos ®od¾ius”, apie tai, kaip jie
nuìjo, prad¾ioje^Tas pats, apie k± a¹ kalbu, kaip Dievas
pa¾adìjo i¹lieti ©vent±j± Dvasi±. “Jam tebekalbant ¹iuos
®od¾ius, ©ventoji Dvasia nu¾engì ant jù”. Va tai tau! Taip.
©tai kas yra ©ventoji Dvasia, kam Ji. ®inoma. “Ir visi
prisipildì ©ventosios Dvasios”.
127 Dabar pa¾velkite ç Efezieèius, tenai buvo brolis Baptistas.
Pirmiausia jis buvo çstatymù ¾inovas, sumanus, protingas
¾mogus, ¾inojo çstatymus; didis ¾mogus, mokytas. Kart± jis
ìmìsi skaityti Biblij± ir pamatì, jog ateis vienas toks, Mesijo
vardu. Ir kai tik jis tai pamatì, nagi, jis i¹girdo apie ¹ç Jìzù ir
tarì: “Esu çsitikinês. Ir atvirai i¹pa¾çstu savo tikìjim±, jog
Jìzus yra Kristus, Dievo Sþnus”. Jis buvo tikras Baptistas. Ir
¹tai jis eina: “A¹ atvirai i¹pa¾çstu, kad Jìzus yra Kristus”. Jis
taip çsitraukì, kad Dievas net pa¹aukì jç tarnavimui. Dievas
visuomet prakalbìs teisiai ¹ird¾iai.
128 Tenai buvo toks palapiniù audìjas vardu Akvilas ir Priskilì,
vyras su ¾mona. Jie buvo palapiniù audìjai. Darbù 18-tas
skyrius pasakoja apie tai. Jie buvo Pauliaus draugai. Jie priìmì
©vent±j± Dvasi±, kai Paulius u¾dìjo rankas ir mokì juos.
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Jie i¹girdo apie prabudim±, todìl nuìjo ten. Tenai tebuvo
de¹imt ar dvylika susirinkusiùjù. Taigi jis nuìjo tenai
pasi¾iþrìti ir i¹girdo t± pamokslinink± pamokslaujantç, jo
¹irdies nuo¹irdum±. Jis pasakì: “®inote, a¹ tikiu, kad jis
klausysis Tiesos”.

Taigi, pasibaigus tarnavimui, jie pasikvietì jç u¾ palapinìs
ir tarì: “Paklausyk, pas mus yra toks brolelis, ma¾daug tokio
þgio, toks kumpanosis ®ydelis, ir, bet kai jis ateis, jis tau
geriau i¹ai¹kins Dievo ®odç”. Na, o po kiek laiko^
129 Tuo metu Paulius buvo kalìjime. Siaubinga vieta
moderniam pamokslininkui, ar ne? Taèiau jis buvo kalìjime ir
Vie¹pats buvo su juo tenai. Taigi po ¾emìs drebìjimo, kuris
nugriovì kalìjim±, jis kalìjimo pri¾iþrìtoj± ir jo nami¹kius
pakrik¹tijo Vie¹paties Jìzaus Vardu ir i¹ìjo, i¹keliavo toliau.

Ir jis kaip tik i¹varì demon± i¹ tos merginos, kuri spìdavo
ateitç. Ir, be to, jie u¾dirbdavo daugybê pinigù per j±, todìl jis
atskleidì jù reket±, o jie u¾ tai pasodino jç ç kalìjim±. O Vie¹pats
sugriovì t± kalìjim±, nes tenai buvo grupelì ¾moniù, kurie turìjo
i¹girsti Ties±. Tu negali sulaikyti Dievo ®od¾io. Yra^Kas
bebþtù, tu negali. Tu paprasèiausiai negali to padaryti.
130 Taigi jis atìjo ten, kur buvo tas ¾mogus. Akvilas, ir
Priskilì, galbþt jie padarì sumu¹tiniù. Ir i¹kart po to, kai buvo
suvalgyti sumu¹tiniai, pasakì: “Eisime ç t± prabudim±”.

Paulius sìdìjo ten, laikydamas savo apsiaust±, klausìsi,
kaip pamokslavo tas Baptistas pamokslininkas.

Jis pasakì: “Jþs puikiai pamokslaujate, bet yra kai kas
daugiau dìl To”. Tarì: “Noriu paklausti jþsù, daktare Apolai.
Ar çtikìjês gavote ©vent±j± Dvasi±?”

“O”,_tarì jis,_“mes nì ne¾inojome apie tai. K± turite
galvoje, sakydamas ‘©ventoji Dvasia’? Mes esame baptistai”.

Pasakì: “I¹ kur ¾inote, kad esate Baptistai?” Matote?
“Na, mes buvome pakrik¹tyti. Mes ¾inome tik Jono krik¹t±”.
Jis tarì: “Jis krik¹tijo tiktai atgailai, ragindamas ‘tikìti T±,

kuris ateis’, bþtent Jìzù Kristù”.
Ir kai tik jis tai i¹girdo, jie buvo perkrik¹tyti Jìzaus

Kristaus Vardu. Paulius u¾dìjo ant jù rankas ir ©ventoji
Dvasia nu¾engì ant jù, jie ìmì kalbìti kalbomis ir prana¹auti.
Pasakì: “kiekvienas”, taigi.
131 Na, o kaip mes darome? Noriu kai k± jums pasakyti,
tuomet a¹^Mes baigsime, nes, tai yra, a¹ sakiau jums, jog
i¹leisiu jus anksèiau. Jþs ¾inote, kas yra ©ventoji Dvasia. ©io
vakaro paskutinì Ra¹to vieta^Turiu èia dar, bet mums teks
praleisti. Atsiverskime Pirm± Korintieèiams 12. Tuomet mes
perskaitysime tai ir tada mes_mes u¾baigsime. Gerai. Pirmas
Korintieèiams, 12-tas skyrius.
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Kiek jþsù tikite ¹vento Pauliaus mokymu? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] ®inoma! Jis pasakì, Galatams 1:8: “Jei Angelas
mokytù k± kita, tebþnie prakeiktas”, palikite tokç
pamokslinink±. “Jei Angelas i¹ Dangaus nusileistù ir mokytù
k± kita, tebþnie prakeiktas”. Matote, neturìkite nieko bendra
su tuo.

132 Dabar pa¾velkite èia, ç Pirm± Korintieèiams 12. Kiek_kiek
jþsù ¾inote, kad mes turime bþti Kristuje, kad prisikeltume, nes
Dievas ¾adìjo prikelti Jo Kþn±? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.]
Nìra kito kelio. Nìra kito kelio, jei tu ne Kristuje.

Galite pa¾velgti èia ir çtikìti Jç, sakyti: “®inoma, a¹ Jç
tikiu. Jis Dievo Sþnus”. Gerai, mano broli, a¹ pasirengês
paspausti rank±, kai tu tai sakai. “A¹ tikiu Jç. A¹ i¹pa¾çstu Jç
kaip savo I¹gelbìtoj±”. Tai gerai, bet vis dar nesi Jame. “A¹
paspausiu rank± pamokslininkui. A¹ i¹pa¾insiu savo
nuodìmes”. Tai vis dar ne Jame.

133 Dabar stebìkite, pasi¾iþrìkite, k± Paulius sakì, kaip tu
patenki ç Kristù. Kaip tu bþsi atpa¾intas, apipjaustymu?
Abraomas, jie parodo ¾enkl±. Dabar paklausykite, Pirmas
Korintieèiams, 12-tas skyrius, pradìkime 12-t±ja eilute.

Nes kaip kþnas yra vienas ir turi daug nariù, o
visi^to vieno kþno nariai, nepaisant daugumos,
sudaro vien± kþn±, taip ir Kristus. (Ne susiskaldê.
“Vienas!”)

Paklausykite. “Viena ba¾nyèia”? Kiek skaitanèiù drauge su
manimi? “Vienu rankù paspaudimu?”? “Vienu vandeniu”? Ne.
Tuomet ka¾kas klysta.

“Viena Dvasia!” Ar did¾i±ja raide? Tuomet tai “©ventoji
Dvasia”. Suprantate?

^viena Dvasia mes visi esame pakrik¹tyti ç vien±
kþn±,_¾ydai ar graikai, vergai ar laisvieji; ir visi
buvome pagirdyti viena Dvasia.

134 Kristaus Kþnas yra viena Dvasia, kur kiekvienas narys,
nuo Sekminiù iki dabar, geria t± patç jaun± Vyn±, ta pati
©ventoji Dvasia, duodanti tuos paèius rezultatus. Kaip mes tai
padarome? “Viena Dvasia”.

Tai Dievo atvertos durys, ©ventoji Dvasia. Kas Tai? Tai
Dievo atvertos durys. Tai ¾enklas. Tai antspaudas. Tai
Guodìjas. Tai U¾tarìjas. Tai garantija. Tai poilsis. Tai ramybì.
Tai dorybì. Tai i¹gydymas. Tai Gyvenimas. Tai_Tai Dievo
atvertos durys prie visù ¹iù dalykù. Tai Dievo atvertos durys
prie Kristaus, kas turi^

Dievas çrodì, jog Jis prikìlì Jìzù i¹ numirusiù, ir tie, kurie
mirê Kristuje, tuos Dievas pasiims su Savimi prisikìlimo metu.
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“Neliþdinkite ©ventosios Dvasios, kuria esate u¾antspauduoti
Kristuje iki jþsù atpirkimo dienos”. Va taip! Kiek tikinèiù tuo?
[Tikintieji sako: “Amen”_Red.]
135 Kas yra Kristus? Kas yra ©ventoji Dvasia? Tai ne ¾moniù
¹aipymuisi. I¹ To ¾monìs ¹aiposi; taèiau ne tikintysis.

Netikintis! Norìèiau tam skirti geras dvi ar tris savaites,
norìèiau rytojaus vakar± papasakoti jums, kas Tai yra
netikinèiam. Leiskite man tiesiog ¹iek tiek per¾velgti. Tai
pa¹aipos objektas. Tai ¾abangai. Tai suklupimo akmuo. Tai
mirtis. Tai Am¾inas atskyrimas nuo Dievo. Tiesiog net negaliu
çsivaizduoti, kas Tai yra netikinèiam!
136 Prisiminkite, tas pats lietus, i¹ kurio ¹aipìsi netikintis,
buvo tas pats lietus, i¹gelbìjês Nojù ir jo ¹eim±. Suprantate? Ta
pati Dvasia, ©ventoji Dvasia, i¹ kurios ¾monìs ¹aiposi ir vadina
“pami¹ìliais, pakvai¹ìliù kompanija, Tai pami¹imas”, Tai tas
pats dalykas, kuris suteiks Ba¾nyèiai Paìmim± ir paims J±
auk¹tyn paskutinìmis dienomis; teis netikintç. Teisingai. ©tai
kas yra ©ventoji Dvasia.
137 Palaiminti, kurie^Galiu tai pasakyti i¹ visos ¹irdies.
Palaiminti, kurie alksta ir trok¹ta Jos, nes jie bus pripildyti.
138 Rytojaus vakar± mes kalbìsime apie tai, kaip, k± Ji daro,
kai Ji nu¾engia.
139 Na, kiek esanèiù èia norìtù priimti ©vent±j± Dvasi± ir nori,
kad kas nors u¾ jus pasimelstù, kad i¹vystumìte t± ©vies±?

Jþs ¾inote, “kas Ji yra”.
Taigi rytojaus vakar± mes imsime “k± Ji daro”.

140 O paskui, kit± vakar±,_“kaip J± gauti”. Po to mes
pakviesime, apmokysime ¾mones ir i¹kart eisime ç kambarius,
ir pasiliksime tenai, jei tai u¾truks per visas Kalìdas, viskas
gerai, kol nusileis ©ventoji Dvasia. Mes kreipsimìs ç J± sveiku,
Biblijos pagrindu. Mes ketiname kreiptis ç J± ir gauti J± lygiai
taip, kaip J± pa¾adìjo Dievas ir kaip Ji nu¾engì prad¾ioje. ©tai
kaip mes rengiamìs tai padaryti. A¹^Jokio skirtumo, kas k±
sako, mes esame^

Dievo ®odis yra^turi prana¹um± mano ¹irdyje. ©tai taip.
Ir a¹ noriu to, k± Dievas man turi. Jei dar kas nors yra, atverki
Dangù, Vie¹patie, nes mano_mano ¹irdis tam atverta. Tai tiesa.
141 Kiek Jos norinèiù? Dabar pakelkite savo rank±, sakykite:
“Pasimelski u¾ mane”. Dabar bþkite pakìlê rankas.

Dangi¹kasis Tìve, mes ilgai mokìme. Bet Tavoji Dvasia yra
èia. ©tai dabar pakeltos rankos. Ir jie ¾ino, kas Ji yra, jie ¾ino,
k± rei¹kia ©ventoji Dvasia. Meld¾iu, Dieve, kad prie¹
baigiantis surinkimui, gavusiù J± èia pakiltù kiekviena ranka.
Suteik tai, Vie¹patie.
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142 Mes meld¾iame u¾ juos. Mes pra¹ome, kad Tu
palaimintumei juos ir duotumei jiems tai, ko trok¹ta jù ¹irdis.
Pa¾velki ç jù rankas, Vie¹patie. Jie myli Tave. Jiems Jos reikia.
Jie ¾ino, kad jie negalìs eiti^Rytojaus vakar±, jei Tu padìsi
man, Vie¹patie, mes galìsime çrodyti Ra¹te, jog be Jos jie
nepaklius ç Paìmim±. Todìl a¹ meld¾iu, Tìve, kad Tu duotumei
jiems alkti ir trok¹ti, kad jie galìtù bþti pripildyti. A¹
perduodu juos dabar Tau, Tìve. Ir, dovanoki ¹iuos
palaiminimus, nes mes pra¹ome to Jìzaus Vardu. Amen.

Myliu Jç, myliu Jç,
Nes pirmas Jis pamilo,
I¹pirko mano kaltê
Ant kry¾iaus Kalvarijos.

143 Norìèiau ¹tai k± pasakyti, prie¹ vìl pradedant giedoti.
Norìèiau susitikti su tarnautojais tame kambaryje penktadienç
vakare, prie¹ prasidedant tarnavimui, suprantate, penktadienç
vakare. A¹^

Suprantate, k± stengiuosi padaryti? Parodyti, kas Ji yra,
kaip prie Jos priartìti ir k± gerbti; tuomet jþs neisite aklai, ç
ka¾k± atsitrenkdami. ©tai dìl ko a¹ to nepra¹iau ¹ç vakar±. A¹
noriu, kad jþs ¾inotumìte, kas Tai yra. Tai pa¾adas. Tai
antspaudas. Tai Guodìjas. Tai dar daugiau.

Tuomet rytoj vakare ir dar kit± vakar±, tada mes
pradìsime, kaip tik nuo tada, kol Ji nusileis. Nesirþpinkite,
kiek ilgai tai têsis; mes lauksime iki tol. Apvalykite sav±j±
¹irdç. Jis niekada nei¹lies Jos ç ne¹vari± ¹irdç. Pasitaisykite,
pasirenkite ir Jis tai suteiks.

Myliu Jç, myliu Jç (dabar pakelkime rankas),
Nes pirmas Jis pamilo,
I¹pirko mano kaltê
Ant kry¾iaus Kalvarijos.

Pastorius k± tik pasakì ir mes sutinkame, jog rytoj vakare
mes pradìsime septint± vietoj septyniù trisde¹imt. Ir todìl a¹
galìsiu jus i¹leisti a¹tunt± trisde¹imt vietoj devyniù trisde¹imt.
Septint± tri-^Septint± valand± rytoj vakare prasidìs
giedojimo tarnavimas. Pradìsiu Pamoksl± septint± trisde¹imt.

Myliu Jç,
Pasiimkime nosinaites ir pamojuokime Jam.

Myliu Jç,
Tiesiog nepaisykime tù formaliù tendencijù!

Nes pirmas Jis pamilo,
I¹pirko mano kaltê
Ant kry¾iaus Kalvarijos.

Gerai, dabar jþsù pastorius, Brolis Nevillis. `
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